
RÁMCOVÁ DOHODA 
č. Jtfjfcté$fa? 

uzatvorená v súlade s ustanoveniami zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a 
doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, podľa § 262 a 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 

Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov, podľa § 788 a nasl. zákona č. 40/1964 Zb 
Občianskeho zákonníka v znení neskorších predpisov a zákona NR SR č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení 

neskorších predpisov 
(ďalej aj ako „rámcová dohoda" alebo „dohoda") 

medzi účastníkmi dohody: 

1. Poisťovateľ/poistiteľ: 
Sídlo: 
Štatutárny orgán: 

IČO: 
DIČ: 
IČ DPH: 
Bankové spojenie: 
IBAN: 
SWIFT: 
Právna forma: 
Kontaktná osoba vo veciach realizácie 
dohody: 
Telefón, e-maiľ. 

(ďalej len „poisťovateľ" alebo v zmysle 
Občianskeho zákonníka aj ako „poistite!'") 

Allianz - Slovenská poisťovňa, a.s. 
Dostojevského rad 4, 815 74 Bratislava 
Branislav Martinka - na základe splnomocnenia 
Ing. Filip Celder - na základe splnomocnenia 
00 151 700 
SK2020374862 
2020374862 
Tatra banka, a.s. 

TATRSKBX 

Martina Sklenková 

+421 2 5963 3397, martina.sklenkova@allianzsp.sk 

2. Poistník: 
Sídlo: 
Štatutárny orgán: 
Právna forma: 
IČO: 
DIČ: 
IČ DPH: 

Bankové spojenie: 
IBAN: 
SWIFT: 
Kontaktná osoba vo veciach realizácie 
dohody: 
Telefón, e-mail: 

Kontaktná osoba v zmluvných veciach: 

Telefón, e-mail: 

(ďalej len „poistník" alebo aj „poistený") 

Slovenská národná knižnica 
Námestie J. C. Hronského 1, 036 01 Martin 
Ing. Katarína Krištofova, PhD., generálna riaditeľka 
štátna rozpočtová organizácia 
36138517 
2021537199 
SK2021537199 - osoba registrovaná pre DPH podľa § 7 
zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení 
neskorších predpisov 
Štátna pokladnica 

SPSRSKBA 
Ing. Ladislav Remenár, riaditeľ Odboru prevádzky a 
investícií 
tel.: +421 43 2451 292, e-maiľ. Iadislav.remenár@snk.sk 

JUDr. Bc. Barbora Jančošková, právnik 

teľ: +421 43 2451 609, e-mail: barbora.jancoskova@snk.sk 

(spolu ako „účastníci dohody" alebo „zmluvné strany" 

Preambula 
1 Rámcová dohoda sa uzatvára ako výsledok verejného obstarávania v zmysle príslušných ustanovení 
zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 

mailto:martina.sklenkova@allianzsp.sk
mailto:r@snk.sk
mailto:barbora.jancoskova@snk.sk


právnych predpisov (ďalej len „zákon o verejnom obstarávaní") na predmet zákazky „Povinné zmluvné 
poistenie zodpovednosti za škodu spôsobenú prevádzkou motorových vozidiel". 

2. Verejný obstarávate!' na predmet zákazky tejto dohody použil postup verejného obstarávania - zákazka s 
nízkou hodnotou. Oznámenie o vyhlásení verejného obstarávania bolo uverejnené vo Vestníku verejného 
obstarávania č. 251/2020 zo dňa 27.11.2020 pod značkou 51988460. Do predmetného verejného 
obstarávania predložil ponuku aj poisťovateľ. Na základe vyhodnotenia ponúk predložených do uvedeného 
postupu zadávania zákazky, účastníci dohody uzatvárajú túto dohodu v súlade s výsledkom postupu 
zadávania zákazky. Uzavretím tejto dohody prejavujú svoju vôľu dohodnúť podmienky a spôsob realizácie 
predmetu zákazky. 

Článok I 
Predmet dohody 

1. Predmetom tejto rámcovej dohody je záväzok poisťovateľa/poistiteľa zabezpečiť poistníkovi „Povinné 
zmluvné poistenie zodpovednosti za škodu spôsobenú prevádzkou motorových vozidiel" (ďalej len 
„PZP") pre súbor motorových vozidiel (ďalej len „flotila"), ktorých vlastníkom a držiteľom je poistník. Zoznam 
motorových vozidiel je bližšie špecifikovaný v Prílohe č. 1 - Podrobný opis predmetu zákazky s cenami. 

2. Poistite!' sa touto dohodou zaväzuje poskytnúť v dojednanom rozsahu plnenie, ak nastane náhodná udalosť 
(škoda spôsobená prevádzkovú motorového vozidla) a poistník sa zaväzuje zaplatiť dohodnuté poistné. Bližšie 
podmienky PZP sú definované v Článku II a Článku III tejto dohody. 

3 Pokiaľ niektorú časť predmetu dohody poisťovateľ zabezpečuje subdodávateľským spôsobom, zodpovedá 
za splnenie podmienok dohodnutých v tejto dohode v celom rozsahu tak, ako keby všetky podmienky plnil on 
sám, pretože poistník má uzavretú dohodu len s poisťovateľom a nie s jeho subdodávateľmi. 

4. Poisťovateľ pri dodaní tovaru nepoužije (vybrať relevantnú možnost) subdodávateľov. Podiel zákazky, 
ktorý zadá poisťovateľ subdodávateľom, predstavuje 0 %, t. j . 0,- € bez DPH z celkovej ceny. Navrhovaní 
subdodávateľa sú uvedení v Prílohe č. 2 - Zoznam subdodávateľov. 

5. V prípade, že počas plnenia dohody bude zo strany poisťovateľa pripravovaná, resp. navrhovaná zmena 
pôvodného subdodávateľa, je tento povinný o tejto záležitosti poistníka písomne bez zbytočného odkladu 
informovať, a to najneskôr päť kalendárnych dní pred nástupom nového subdodávateľa, ktorý má nastúpiť 
namiesto pôvodného subdodávateľa, s uvedením dôvodu tejto ním navrhovanej zmeny, spolu s návrhom na 
nového subdodávateľa, s uvedením jeho identifikačných údajov, pričom aj tento nový subdodávateľ musí 
spĺňať všetky podmienky podľa zákona o verejnom obstarávaní. Uskutočnená zmena subdodávateľa však 
musí byť potvrdená písomnou dohodou oboch zmluvných strán. 

Článok II 
Predmet a rozsah poistenia 

1. V zmysle zákona č. 381/2001 Z. z. o povinnom zmluvnom poistení zodpovednosti za škodu spôsobenú 
prevádzkou motorového vozidla a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej 
ako „zákon č. 381/2001 Z. z.") má poistený nárok, aby poisťovateľ za neho nahradil poškodeným uplatnené a 
preukázané nároky na náhradu: 
a) škody na zdraví a nákladov pri usmrtení, 
b) škody vzniknutej poškodením, zničením, odcudzením alebo stratou veci, 
c) účelne vynaložených nákladov spojených s právnym zastúpením pri uplatňovaní nárokov podľa písmen a), 
b) a d) ak poisťovateľ nesplnil povinnosti uvedené v § 11 ods. 6 písm. a) alebo písm. b) zákona č. 381/2001 Z 
z., alebo poisťovateľ neoprávnene odmietol poskytnúť poistné plnenie, alebo neoprávnene krátil poskytnuté 
poistné plnenie, 
d) ušlého zisku. 

2. V zmysle § 4 ods. 3 zákona č. 381/2001 Z. z. má poistený z poistenia zodpovednosti právo, aby poisťovňa 
za neho nahradila príslušným subjektom uplatnené, preukázané a vyplatené náklady zdravotnej starostlivosti, 
nemocenské dávky, dávky nemocenského zabezpečenia, úrazové dávky, dávky úrazového zabezpečenia, 
dôchodkové dávky, dávky výsluhového zabezpečenia a dôchodky starobného dôchodkového sporenia, ak 
poistený je povinný ich nahradiť týmto subjektom. 



3. V rámci poistenia sú dojednané aj bezplatné asistenčné služby pre motorové vozidlá do 3,5 tony 
poskytované 24 hodín denne, ktorých súčasťou bude minimálne pomoc na ceste pri poruche alebo nehode, 
vrátane odťahu vozidla do najbližšieho autorizovaného servisu schopného vykonať opravu, uschovať vozidlo, 
zapožičať náhradné vozidlo. 

4. Poistený si vyhradzuje právo na aktualizáciu zoznamu motorových vozidiel, ktoré vstúpia do poistenia k 
0101.2021. Motorové vozidlá vstupujúce do poistenia v priebehu účinnosti rámcovej dohody, budú zaradené 
do Poistnej zmluvy uvedenej v Článku III tejto rámcovej dohody a budú poistené za rovnakých podmienok ako 
je uvedené v rámcovej dohode. 

5. V prípade zakúpenia motorového vozidla bude vozidlo automaticky poistené okamihom prevzatia vozidla s 
tým, že túto skutočnosť poistený nahlási do 10 pracovných dní od zakúpenia motorového vozidla. 

6. Poistený je povinný oznámiť poisťovateľovi skutočnosť, ktorá ma za následok zánik poistenia najneskôr do 
30 kalendárnych dní odo dňa jej vzniku. Oznámenie uvedenej skutočnosti sa vykoná zaslaním dokladu 
preukazujúceho príslušnú skutočnosť (ďalej len „doklad"), pričom zaslanie dokladu je možné vykonať 
elektronickou formou (e-mailom) na e-mailovú adresu uvedenú v záhlaví dohody, ako aj zaslaním poštou na 
adresu sídla poisťovateľa uvedenú v záhlaví tejto dohody. 

7. Poisťovateľ vydá poistenému na každé vozidlo potvrdenie o poistení zodpovednosti - kartu, elektronicky 
bezodkladne a originál vtlačenej podobe najneskôr do 10 kalendárnych dní odo dňa účinnosti Poistnej zmluvy. 
Potvrdenia o poistení zodpovednosti - karty budú doručené na sídelnú adresu poistníka. 

8 Sumy poistného uvedené v dohode sú záväzné po celú dobu poistenia. 

9 Poistenie sa dojednáva bez spoluúčasti. 

10. Minimálne limity poistného plnenia: 
a) pri škodách na zdraví alebo usmrtení (bez ohľadu na počet zranených alebo usmrtených) - minimálne 5 
000 000,-Eur (slovom: päťmiliónov eur), 
b) pre vecné škody, ušlý zisk a náklady právneho zastúpenia - minimálne do výšky 1 000 000,-Eur (slovom: 
jedenmilión eur). 

Článok III 
Spôsob a podmienky poistenia 

1. PZP bude uzatvorené v súlade s príslušnými ustanoveniami zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v 
znení neskorších predpisov a touto rámcovou dohodou, a to na základe Poistnej zmluvy, ktorá tvorí zároveň 
aj Prílohu č. 3 tejto rámcovej dohody. Súčasťou Poistnej zmluvy budú všeobecné poistné podmienky 
poisťovateľa pre tento druh poistenia, pričom dojednania tejto rámcovej dohody majú prednosť pred 
ustanoveniami Poistnej zmluvy a všeobecných poistných podmienok poisťovateľa pre jednotlivé druhy 
poistenia. 

2. Poisťovateľ nemôže znížiť požadovaný rozsah poistenia svojimi všeobecnými poistnými podmienkami, 
osobitnými poistnými podmienkami (ďalej len „OPP") ani zmluvnými dojednaniami (ďalej len „Zmluvné 
dojednania"). V prípade, ak by všeobecné poistné podmienky, OPP a Zmluvné dojednania obsahovali výluky, 
ktoré by akýmkoľvek spôsobom menili alebo obmedzovali rozsah poistného krytia v rozsahu poistenia podľa 
Článku II tejto dohody, majú ustanovenia definované v rozsahu podľa tejto dohody prednosť pred akýmikoľvek 
ustanoveniami a výlukami obsiahnutými vo všeobecných poistných podmienkach, OPP a Zmluvných 
dojednaniach. 

3. Počet poistených motorových vozidiel sa môže priebežne meniť podľa potrieb a požiadaviek poistníka. 
Poistník si vyhradzuje právo pripoistiť, resp. dopoistiť motorové vozidlá v súlade s aktuálnym stavom. 

4. Poistné plnenie z poistenia zodpovednosti za škodu spôsobenú prevádzkou motorového vozidla sa 
poukazuje poškodenému. Oznámenie o poistnom plnení bude zaslané poškodenému, ako aj poistníkovi. 

5. Poisťovateľ je povinný zasielať zoznam poistných udalosti poistníkovi ročne do 10-tich kalendárnych dní po 
skončení príslušného roku. Súčasťou tohto zoznamu je vyhodnotenie aktuálnej škodovosti. 



Článok IV 
Miesto plnenia dohody 

1. Poistenie sa vzťahuje na škodové udalosti, ktoré nastali na území Slovenskej republiky a/alebo cudzieho 
štátu, s ktorým Slovenská kancelária poisťovateľov uzavrela dohodu o vzájomnom vyrovnaní nárokov na náhradu 
škody spôsobenej prevádzkou motorového vozidla. 

Článok V 
Trvanie rámcovej dohody 

1. Táto dohoda sa uzatvára na dobu určitú, na obdobie 48 mesiacov, a to od 01.01.2021 od 00:00 hod do 
31.12. 2024 do 24:00 hod. 

2. Poistným obdobím v zmysle tejto rámcovej dohody je jeden kalendárny rok. 

3. Dohodu je možné predčasne ukončiť: 
a) písomnou dohodu oboch zmluvných strán, 
b) poistenie zaniká v súlade s ustanoveniami § 800 a nasl. zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení 
neskorších predpisov, 
c) písomným odstúpením od rámcovej dohody v zmysle zákonných ustanovení alebo ustanovení rámcovej 
dohody. 

4. Poistník je oprávnený odstúpiť od tejto rámcovej dohody z nasledovných dôvodov: 
a) strata nevyhnutnej kvalifikácie poisťovateľa, vrátane, ale nielen, straty oprávnenia na vykonávanie činností, 
ktoré bezprostredne súvisí s predmetom tejto rámcovej dohody, 
b) poskytnutie plnenia v rozpore s Článkom II a Článkom III tejto rámcovej dohody, 
c) neposkytnutie súčinnosti poisťovateľa, v dôsledku čoho sa podstatným spôsobom sťažilo alebo obmedzilo 
plnenie povinností poistníka podľa tejto rámcovej dohody alebo sa toto plnenie znemožnilo. 

5. Odstúpenie zmluvnej strany od tejto rámcovej dohody musí mať písomnú formu, musí byť doručené druhej 
zmluvnej strane a musí v ňom byť uvedený konkrétny dôvod odstúpenia, inak je neplatné. 

Článok VI 
Poistné a platobné podmienky 

1 Zmluvné strany sa výslovne dohodli, že cena (poistné) za predmet tejto dohody bola stanovená dohodou 
zmluvných strán v súlade so zákonom NR SR č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov, vyhláškou 
Ministerstva financií Slovenskej republiky č. 87/1996 Z. z., ktorou sa vykonáva tento zákon a výsledku verejného 
obstarávania, ktorého úspešným uchádzačom sa stal poistiteľ. Cena za predmet dohody je bližšie špecifikovaná 
v Prílohe č. 1 - Podrobný opis predmetu zákazky s cenami, ktorá tvorí neoddeliteľnú súčasť tejto dohody. 

2. Poistné za celé obdobie trvania rámcovej dohody, t. j . za obdobie 48 mesiacov, predstavuje 3 194,40 Eur s 
DPH (slovom: tritisícjednostodeväťdesiatštyri Eur a štyridsať Centov). 

3. Ročné poistné za predmet poistenia predstavuje 798,60 Eur s DPH (slovom: sedemstodeväťdesiatosem 
Eur a šesťdesiat Centov). 

4. Zmluvné strany sa dohodli, že dohodnutá cena poistného je konečná a pevná a nepodlieha počas doby 
plnenia predmetu dohody žiadnym zmenám. Poistiteľ vyhlasuje, že takto stanovená cena zahŕňa všetky jeho 
predpokladané náklady a primeraný zisk. Poistiteľ súčasne vyhlasuje, že nepredpokladá s prihliadnutím na 
všetky okolnosti akékoľvek ďalšie náklady, ktoré nie sú zahrnuté v tejto rámcovej dohode a ktoré by musel 
znášať poistník. 



5. Poistník bude uhrádzať poistné 1 x ročne na základe poistiteľom vystavenej faktúry. Pod pojmom faktúra sa 
rozumie aj predpis poistného, prípadne avízo o poistení. 

6. Lehota splatnosti každej faktúry je 30 dní odo dňa jej vystavenia. Faktúra bude uhrádzaná výhradne 
bezhotovostným prevodom na účet poistiteľa uvedený v záhlaví tejto dohody, bez zálohovej platby. Poistiteľ nemá 
nárok na preddavok na poistné. 

5. Každá faktúra poistiteľa musí mať náležitosti daňového dokladu v zmysle zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z 
pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov. 

6. Poistník je oprávnený namietať vecnú, ako aj formálnu správnosť fakturácie poistiteľa. Ak predložená faktúra 
nebude spĺňať predpísané náležitosti, alebo nebude vystavená v súlade s touto dohodou, poistník je oprávnený 
vrátiť faktúru poistiteľovi do 7 pracovných dní od jej riadneho doručenia na opravu alebo doplnenie s uvedením 
nedostatkov, ktoré sa majú odstrániť. Nová 30-dňová lehota splatnosti začne plynúť odo dňa vystavenia doplnenej 
alebo opravenej faktúry poistiteľom. 

Článok VII 
Záverečné ustanovenia 

1. Akékoľvek zmeny a doplnky tejto dohody musia byť vykonané vo forme písomných očíslovaných dodatkov 
podpísaných oboma zmluvnými stranami. Zmluvné strany sa dohodli, že rozhodným právom pre všetky právne 
vzťahy súvisiace s touto dohodou je právo a právny poriadok platný v Slovenskej republike. Práva a povinnosti, 
ktoré vznikli na základe tejto dohody alebo v súvislosti s ňou, a nie sú v dohode výslovne upravené sa riadia 
príslušnými všeobecne záväznými právnymi predpismi platnými na území Slovenskej republiky. 

2. Zmluvné strany berú na vedomie, že táto dohoda je povinne zverejňovaná podľa § 5a zákona č. 211/2000 
Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) 
v znení neskorších predpisov v Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom vlády Slovenskej republiky, a súhlasia 
s jej zverejnením v plnom rozsahu. 

3. Táto dohoda nadobúda platnosť dňom jej podpisu oboma zmluvnými stranami a účinnosť v zmysle § 47a 
zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov dňom nasledujúcim po jej zverejnení v 
Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom vlády Slovenskej republiky. 

4. V prípade, ak sa niektoré ustanovenie tejto dohody stane neplatným, neúčinným alebo nevykonateľným, 
predmetnou neplatnosťou, neúčinnosťou alebo nevykonateľnosťou nie je dotknutý ostatný obsah tejto dohody. 
Príslušné ustanovenie dohody sa nahradí takým platným a účinným zákonným ustanovením, ktoré je mu svojím 
významom a účelom najbližšie. 

5. Zmluvné strany vyhlasujú, že osoby, ktoré podpisujú túto dohodu, sú oprávnené konať v mene zmluvnej 
strany a zaväzovať zmluvnú stranu. 

6. Písomnosti v zmysle tejto dohody sa doručujú na adresy zmluvných strán uvedené v záhlaví tejto dohody, 
ak v tejto dohode nieje dohodnuté inak. Zásielka sa považuje za doručenú v deň jej osobného odovzdania, v 
deň jej doručenia prostredníctvom poštového podniku alebo iného doručovateľa alebo v deň odopretia 
prevzatia zásielky adresátom. Ak si adresát neprevezme zásielku a táto bude uložená na pošte alebo u iného 
doručovateľa, zásielka sa považuje za doručenú na tretí deň od jej uloženia a to aj vtedy, ak sa adresát o tom 
nedozvie. 

7. Táto dohoda je vyhotovená v troch rovnopisoch, každý s platnosťou originálu, z ktorých dva rovnopisy 
dostane poistník a jeden rovnopis dostane poisťovateľ. 



8. Zmluvné strany prehlasujú, že si text tejto dohody riadne a dôsledne prečítali, jej obsahu a právnym účinkom 
z nej vyplývajúcim porozumeli. Prejavy sú dostatočne zrozumiteľné, jasné a určité, zástupcovia strán sú oprávnení 
k podpisu tejto dohody a na znak súhlasu ju schválili a podpísali. 

9. Neoddeliteľnú súčasť tejto dohody tvorí: 
Príloha č. 1 - Podrobný opis predmetu zákazky s cenami 
Príloha č. 2 - Zoznam subdodávateľov (v prípade, ak je to relevantné v zmysle Článku I bod 4. tejto 
dohody) 

• Príloha č. 3 - Poistná zmluva 

Za poistníka: 

V Martine, dňa 22. 12, 2020 
Za poisťovateľa: 

V Bratislave, dňa 

Ing. Katarína Krištofova 
generálna riaditeľka 

Slovenská národná knižnica 

fataiéíav MaŕtinKÉÍ 
na základe splnomocnenia 

Allianz - Slovenská poisťovňa, a.s. 

Ing. Filip Celder j 
na základe splnomocnenia 

Allianz - Slovenská poisť/vňa, a.s. 



Príloha č. 1: Podrobný opis predmetu zákazky s cenami 



Príloha č. 2 : Navrhovaní subdodávatelia* 

*Zoznam obsahuje údaje o všetkých známych subdodavateľoch, údaje o osobe 
oprávnenej konať za subdodávateľa v rozsahu meno a priezvisko, adresa 
pobytu, dátum narodenia 



Príloha č.1 - Podrobný opis predmetu zákazky 

PRÍLOHA č. 3 Podkladov pre vypracovanie cenovej ponuky - Návrh na plnenie kritérií 

Povinné zmluvné poistenie 

Por.č. 

1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 

Druh MV 

OSOBNÝ AUTOMOBIL 
OSOBNÝ AUTOMOBIL KOMBI 
OSOBNÉ VOZIDLO 
OSOBNÉ VOZIDLO 
OSOBNÉ VOZIDLO 
AF VIACÚČELOVÁ 
OSOBNE VOZIDLO 
OSOBNE VOZIDLO 
OSOBNE VOZIDLO 

Rok výroby 

2004 
2002 
2003 
2014 
2013 
2013 
2016 
2016 
2016 

6CV 

MT113BH 
MT 259AV 
MT 882BL 
MT724DP 
MT757DI 
MT771D1 
MT819EE 
MT825EE 
MT993EE 

Číslo TP 

SC826000 
SC643067 
SA735682 
NA470152 
NA287027 
NA287295 
PE310247 
NB004929 
NB004861 

Továrenská značka 

RENAULT KANGOO 
RENAULT TRAFIC 
VOLKSWAGEN GOLF VARIANT 
PEUGEOT BIPPER 
PEUGEOT PARTNER 
PEUGEOT BOXER 
KIA OPTIMA 
KIAcee'd 
KIAcee d 

*dvih. 
Objem 

1598 
1998 

[Í896 
1248 
1560 
2198 
1685 
1591 
1591 

Výkon 

70 
87,5 
66 
55 
55 
110 1 

104 
99 
99 

Palivo 

BA 95 
BA 95 
NM 
NM 
NM 
NM 
NM 
BA 95 
BA 95 

Fjrba 

D41 MODRÁ "MARIN" 
NEZÁBUDKOVÁ MODRÁ 
ŠEDÁ METALÍZA 
BIELA 
MODRÁ METALÍZA 
MODRÁ TMAVÁ 
STRIEBORNÁ METALÍZA SVETLÁ 
BIELA 
BIELA 

fodet 
sedadiel 

5 
9 J 
5 
5 
5 
9 
5 
5 
5 

VIN 

VF1KC0PAF32885218 
VF1JLBAA63V166165 
WVWZZZ1JZ4W086257 
VF3AJFHZ0E8525292 
VF37J9HNODJ6O8032 
VF3YAUMRA12416487 
KNAGU415AG5063736 
U5YHN813AGL193842 
U5YHN813AGL188881 

Obstarávacia 
cena 

16 596,63 € 
33 094,34 € 
14 991,70 € 
11 240,00 € 
17 499,00 € 
30 326,82 € 
23 999,00 € 
14 000.50 € 
14 000.50 € 

Maximál 
na 

i§f§ii§|p 
h 

sr 
1 630 
2 885 
1 890 
1 700 
2 040 
3 000 
2 070 
1820 
1 820 

SPOLU-

PZP ■ Ročné 
Poistné 

vrátane DPH 

7 7 , 4 5 € 
117,77 € 
117,77 € 
58,04 € 
77,45 € 

117,77 € 
77,45 € 
77,45 € 
77,45 € 

I 798,60 € 

PZP • Cena 
poistného na 
48 mesiacov 
vrátane DPH 

30980 € 
471,08 € 
471,08 € 
232,16 € 
309,80 € 
471,08 € 
309,80 € 
309,80 € 
309,80 € 

3 194,40 € 

Obchodný názov uchádzača: Allianz - Slovenská poisťovňa, a.s. 
Adresa sídla uchádzača: Dostojevskeho rad 4, 815 74 Bratislava 
IČO: 00 151 700 

V Bratislava dňa 17.12.2020 

B ra/i \é I a y/Waptth k a 
na záMaae/spIrromocnenia 

Allianz/Slovenská poisťovňa, a.s. 

Ing. Filip Celder 
na základe splnomocnenia 

Allianz - Slovenská poisťovňa, a.s. 



Príloha č. 3: Poistná zmluva 

« 



Flotilová poistná zmluva 
pre povinné zmluvné poistenie zodpovednosti za škodu spôsobenú prevádzkou 

motorového vozidla 

Zmluvné strany: 

Poistník 
Obchodné meno: Slovenská národná knižnica 
so sídlom: Námestie J. C. Hronského 1,036 01 Martin 
IČO: 36 138 517 
IČDPH: SK2021537199 
DIČ: 2021537199 
bankové spojenie: Štátna pokladnica 
č. účtu:.... 
Zastúpená: 
Titul. Meno a Priezvisko: Ing. Katarína Krištofova, PhD. 
Funkcia: generálna riaditeľka 
Adresa trvalého bydliska: 
Rodné číslo/ dátum narodenia: 
Preukaz totožnosti č.: 
Št. príslušnosť: 
(ďalej len „poistník") 

Poisťovateľ 
Obchodné meno: 
so sídlom: 
IČO: 
IČDPH: 
DIČ: 
bankové spojenie: 
č. účtu: 
Zapísaná: 
Oddiel: 
Zastúpená: 

Allianz - Slovenská poisťovňa, a.s., 
Dostojevského rad 4, 815 74 Bratislava 
00151700 
SK2020374862 
2020374862 
Tatra banka, a.s. 

v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I 
Sa, vložka č.:196/B 
Branislav Martinka - na základe splnomocnenia 
Ing. Filip Celder - na základe splnomocnenia 

ďalej len „poisťovateľ") 

uzatvárajú v zmysle § 788 a nasl. zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov a 
zákona č. 381/2001 Z. z. o povinnom zmluvnom poistení zodpovednosti za škodu spôsobenú prevádzkou 

motorového vozidla a o zmene a doplnení niektorých zákonov (ďalej iba „zákon") 

floíilovú poistnú zmluvu 
pre povinné zmluvné poistenie zodpovednosti za škodu spôsobenú prevádzkou 

motorového vozidla č. 8080 

(ďalej len „zmluva") 

Článok I 
Predmet zmluvy 

1. Predmetom tejto zmluvy je povinné zmluvné poistenie zodpovednosti za škodu spôsobenú prevádzkou 
motorového vozidla (ďalej len „poistenie zodpovednosti") súboru vozidiel (ďalej len „flotila"), ktorý je uvedený v 
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Zozname vozidiel (ďalej len „Zoznam vozidiel"; vzor Zoznamu vozidiel je pripojený ako Príloha č. 1), alebo na 
Prihláške do poistenia (ďalej len „Prihláška"; vzor Prihlášky je pripojený ako Príloha č. 2). 

2. Poistenie zodpovednosti sa riadi zákonom a príslušnými ustanoveniami Občianskeho zákonníka. Ďalej sa 
poistenie riadi Všeobecnými poistnými podmienkami pre povinné zmluvné poistenie zodpovednosti za škodu 
spôsobenú prevádzkou motorového vozidla zo dňa 01.03.2019 (ďalej len „VPP"), ktoré poistník obdržal a je s 
nimi oboznámený, čo potvrdzuje podpisom na tejto zmluve. VPP tvoria neoddeliteľnú súčasť tejto zmluvy. 
Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade rozdielov medzi ustanoveniami tejto zmluvy a ustanoveniami VPP, 
majú prednosť ustanovenia tejto zmluvy. 

Článok II 
Vznik poistenia 

1. Poistenie vozidla, ktoré je uvedené v Zozname vozidiel alebo v Prihláške pri uzatváraní tejto zmluvy začína 
dňom, ktorý je v Zozname vozidiel alebo v Prihláške uvedený ako začiatok poistenia, nie ale skôr ako je deň 
nadobudnutia účinnosti tejto zmluvy. 

2. Poistenie vozidla flotily, ktoré nie je uvedené v Zozname vozidiel alebo v Prihláške pri uzatváraní tejto zmluvy, 
môže vzniknúť rozšírením Zoznamu vozidiel alebo Prihlášky niektorým z nasledujúcich spôsobov: 
a) doručením riadne doplneného Zoznamu vozidiel (len s uvedením vozidiel vstupujúcich do poistenia 
dodatočne) v elektronickej forme tak, ako je uvedené nižšie v tomto článku, alebo 
b) doručením scanu riadne vyplnenej Prihlášky v elektronickej forme tak, ako je uvedené nižšie v tomto článku, 
alebo 
c) doručením písomného vyhotovenia riadne doplneného a podpísaného Zoznamu vozidiel, alebo 
d) doručením písomného vyhotovenia riadne vyplnenej a podpísanej Prihlášky, tak ako je uvedené nižšie 
v tomto článku. 

3. Prihlásenie vozidla do poistenia podľa ods. 2. písm. a) a b) tohto článku zaeviduje poisťovateľ na základe 
riadne doplneného Zoznamu vozidiel alebo riadne vyplnenej Prihlášky, doručených v elektronickej forme, a to 
z elektronickej adresy (ďalej len „e-mailovej adresy") kontaktnej osoby poistníka. Poistenie vozidla alebo 
vozidiel prihlásených takýmto spôsobom začína dňom uvedeným v takto doručenom Zozname vozidiel alebo v 
takto doručenej Prihláške, nie však skôr, ako v deň doručenia niektorého z uvedených dokumentov na e-
mailovú adresu kontaktnej osoby poisťovateľa. 

4. Prihlásenie vozidiel do poistenia podľa ods. 2. písm. c) a d) tohto článku poisťovateľ zaeviduje na základe 
riadne doplneného a podpísaného Zoznamu vozidiel alebo riadne vyplnenej a podpísanej Prihlášky poistníkom 
(oprávneným zástupcom poistníka). Začiatok poistenia vozidiel vstupujúcich do poistenia je deň uvedený na 
Zozname vozidiel alebo Prihláške, nie však skôr ako je deň podpísania Zoznamu vozidiel alebo Prihlášky 
poistníkom (oprávneným zástupcom poistníka). Poistník je povinný originál Zoznamu vozidiel alebo Prihlášky 
doručiť poisťovateľovi najneskôr do 3 dní od jeho vyplnenia a podpísania. 

5. V prípade, ak Zoznam vozidiel alebo Prihláška nebude zo strany poistníka vyplnená riadne (najmä nebudú 
vyplnené všetky potrebné údaje, resp. uvedené údaje nebudú v súlade so skutočným stavom), poisťovateľ 
vyzve poistníka na doplnenie (opravu) Zoznamu vozidiel alebo Prihlášky (ďalej len „intervencia"). Poistník je 
povinný doplnený (opravený) Zoznam vozidiel alebo Prihlášku zaslať poisťovateľovi najneskôr do 3 dní odo dňa 
obdržania intervencie poisťovateľa. Ak si poistník uvedenú povinnosť nesplní riadne a včas, poisťovateľ má 
právo odmietnuť prihlásenie takéhoto vozidla do poistenia. Odmietnutie prihlásenia vozidla do poistenia bude 
poistníkovi písomne oznámené; poistenie vozidla v takom prípade nevzniklo. 

6. Zmluvné strany sa dohodli, že pri vzniku poistenia oznámia druhej zmluvnej strane údaje o kontaktných 
osobách. Akúkoľvek zmenu kontaktných osôb poistníka alebo poisťovateľa alebo zmenu ich kontaktných 
údajov, je možné vykonať písomne a to doručením informácie o novej kontaktnej osobe alebo o jej nových 
kontaktných údajoch osobne alebo jej zaslaním prostredníctvom pošty, alebo elektronickou formou. Zmeny 
kontaktných osôb alebo zmeny ich kontaktných údajov nadobúdajú účinnosť dňom doručenia takejto informácie 
druhej zmluvnej strane. 

Článok III 
Doba poistenia, poistné obdobie 

1. Táto zmluva sa uzatvára na dobu určitú s účinnosťou odo dňa nasledujúceho po dni jej zverejnenia na webovom 
sídle poistníka, najskôr však od 01.01.2021 do 31.12.2024. 
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Poistným obdobím flotily je kalendárny rok. Pre prvé poistné obdobie sa osobitne dojednáva, že plynie odo dňa 
nasledujúceho po dni jej zverejnenia na webovom sídle poistníka, najskôr však od 01.01.2021 do 31.12.2021. 
Ďalším poistným obdobím je opakovane vždy nasledujúci kalendárny rok. 

2. Poistné obdobie jednotlivých vozidiel poistených vo flotile sa riadi poistným obdobím flotily. Prvé poistné obdobie 
pre poistenie vozidla flotily, ktorého poistenie začalo po dni začiatku poistného obdobia flotily (ods. 1 tohto 
článku) začína dňom začiatku poistenia uvedeným na riadne vyplnenej Prihláške. Koniec prvého poistného 
obdobia takéhoto dodatočne poisteného vozidla je zhodný s koncom poistného obdobia tejto flotilovej zmluvy. 
Ďalšie poistné obdobia takéhoto vozidla plynú zhodne s poistným obdobím flotily. Poistné za prvé poistné 
obdobie bude u takéhoto vozidla stanovené pomerne podľa dĺžky trvania poistenia, ktoré vzniklo v zmysle či. II. 
ods. 2 tejto zmluvy, s výnimkou, ak poistenie takéhoto vozidla zanikne v prvom poistnom období, v ktorom 
zároveň došlo ku škodovej udalosti s následkom vzniku povinnosti poisťovateľa poskytnúť poistné plnenie. 
V takomto prípade poisťovateľovi patrí ročné poistné, ktorého výška sa pre takéto vozidlo určí v zmysle 
ustanovení či. V tejto zmluvy. 

Článok IV 
Limity poistného plnenia 

1. Limity poistného plnenia z jednej škodovej udalosti sú 
a) limit poistného plnenia A: 
aa) 5 240 000,00 Eur za škodu podľa či. III ods. 2 písm. a) a nákladov podľa či. III ods. 3) VPP bez ohľadu na počet 
zranených alebo usmrtených a 
ab) 1 050 000,00 Eur za škodu podľa či. III ods. 2 písm. b), c) a d) VPP a to bez ohľadu na počet poškodených 
alebo 
b) limit poistného plnenia B: 
ba) 10 000 000,00 Eur za škodu podľa či. III ods. 2 písm. a) a nákladov podľa či. III ods. 3) VPP bez ohľadu na počet 
zranených alebo usmrtených a 
bb) 5 000 000,00 Eur za škodu podľa či. III ods. 2 písm. b), c) a d) VPP a to bez ohľadu na počet poškodených 

pričom limity poistného plnenia pre jednotlivé vozidlá flotily sú uvedené v Zozname vozidiel alebo v Prihláške. 

Článok V 
Výška poistného, zľava, platenie a splatnosť poistného 

1. Výška základného ročného poistného pre jednotlivé kategórie vozidiel je určená v sadzobníku poisťovateľa pre 
flotilové povinné zmluvné poistenie (ďalej len „Sadzobník"), ktorý tvorí Prílohu č. 3 tejto zmluvy. 

2. Poisťovatel' poskytne poistníkovi celkovú zľavu vo výške 50% zo základného ročného poistného určeného 
v Sadzobníku, ktorá zohľadňuje aj predchádzajúci škodový priebeh klienta. 

3. Právo poisťovateľa stanoviť výšku poistného na ďalšie poistné obdobie podľa zákona zostáva zachované. 
4. Poistník prehlasuje, že si je vedomý, že cena uvedená v tejto poistnej zmluve je kalkulovaná vrátane 

peňažného plnenia v zmysle §32 zákona č. 186/2009 Z. z. Cena je stanovená v zmysle Zákona NR SR č. 
18/1996 Z. z.. 

5. Zmluvné strany sa dohodli, že poistné bude hradené ročne. Poisťovatel' pravidelne vykonáva predpis 
(vyúčtovanie) poistného vo výške zodpovedajúcej dohodnutému poistnému, a to vždy naraz pre celú flotilu. 
Dojednáva sa, že poistné je splatné 30 dní od dátumu vystavenia predpisu (vyúčtovania) poistného. Predpisom 
(vyúčtovaním) poistného sa rozumie písomné alebo elektronické oznámenie výšky a splatnosti poistného, ktoré 
poisťovatel' zasiela poistníkovi. 

6. V prípade vzniku poistenia vozidla v priebehu poistného obdobia, za ktoré je hradené bežné poistné, je 
poisťovatel' oprávnený podľa podmienok tejto zmluvy a predpísať poistníkovi prorata (pomerné) poistné 
priebežne v závislosti od zvýšenia počtu vozidiel vo flotile. Poistník sa zaväzuje uhradiť poistné v termíne jeho 
splatnosti uvedenom v predpise (vyúčtovaní) takéhoto poistného. 

7. Je dohodnuté bezhotovostné platenie poistného, pričom poistné sa považuje za uhradené dňom jeho pripísania 
na účet poisťovateľa uvedený v záhlaví tejto zmluvy. 



Článok VI 
Správa flotilového poistenia 

1. Poistník je povinný pri uzatváraní poistenia uviesť všetky požadované údaje o vozidlách flotily prostredníctvom 
Zoznamu vozidiel, resp. Prihlášky. 

2. Poistník je povinný vozidlá odhlasovať z poistenia do 30 dní od zmeny majúcej za následok zánik poistenia 
dokladovaním tejto zmeny príslušným dokladom. Odhlásenie vozidla z poistenia je možné vykonať 
elektronickou formou zaslaním oznámenia z e-mailovej adresy kontaktnej osoby poistníka na e-mailovú adresu 
kontaktnej osoby poisťovateľa a doložením príslušného dokladu preukazujúceho dôvod odhlásenia vozidla z 
poistenia, alebo zaslaním odhlásenia a príslušného dokladu preukazujúceho dôvod odhlásenia vozidla z 
poistenia prostredníctvom pošty. 

3. Poisťovateľ vydá poistníkovi na každé vozidlo flotily zelenú kartu. 

Článok VII 
Sankčná doložka 

1. Poisťovateľ na základe tejto poistnej zmluvy neposkytne poistnú ochranu (poistné krytie) pre podnikateľské ani 
žiadne iné aktivity, vrátane poistnej ochrany (poistného krytia) majetku, osôb alebo zodpovednosti za škodu, ani 
neposkytne žiadne poistné alebo iné plnenie alebo inú výhodu, pokiaľ by: 
a) takáto poistná ochrana (poistné krytie) a/alebo 
b) takéto podnikateľské alebo iné aktivity alebo 
c) takéto poistné alebo iné plnenie alebo iná výhoda 

poisťovateľa vystavili hrozbe sankcií, zákazov, obmedzení alebo porušení vyplývajúcich z rozhodnutí 
Organizácie spojených národov a/alebo z obchodných alebo ekonomických sankcií, práva alebo predpisov 
Európskej únie, Spojeného kráľovstva alebo Spojených štátov amerických a/alebo by takýmto spôsobom došlo 
k porušeniu akejkoľvek inej príslušnej ekonomickej alebo obchodnej sankcie vyplývajúcej zo všeobecne 
záväzného právneho predpisu Slovenskej republiky. 

Článok VIII 
Ochrana informácií a osobných údajov 

1. Zmluvné strany sa zaväzujú, že všetky vzájomne odovzdané podklady, know-how, marketingové informácie a 
obdobné informácie tvoriace predmet obchodného tajomstva, budú považovať za dôverné, neprezradia ich 
tretím osobám a budú ich chrániť pred stratou, odcudzením, vyzradením, zneužitím, neoprávneným 
sprístupnením a neoprávneným poskytnutím. Uvedené sa nevzťahuje na informácie, ktoré sú zrejmé 
z tlačených a reklamných publikácii alebo sú inak všeobecne známe a informácie, ktoré sú zmluvné strany 
povinné sprístupniť alebo poskytnúť na základe všeobecne záväzných právnych predpisov. 

2. Poistník podpisom tejto zmluvy potvrdzuje, že mu boli poskytnuté informácie vyplývajúce z platných právnych 
predpisov upravujúcich ochranu osobných údajov v dokumente Oznámenie o spracúvaní osobných údajov, 
ktorý je neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy. Uvedené informácie sú v úplnom znení uvedené na webovom 
sídle poisťovateľa.. 

3. Ak sú v tejto zmluve, resp. v jej prílohách uvedené osobné údaje inej osoby, poistník podpisom tejto zmluvy 
potvrdzuje, že mu táto osoba udelila predchádzajúci písomný súhlas so spracúvaním svojich osobných údajov 
na účely podľa platného zákona o poisťovníctve a je si vedomý toho, že je povinný preukázať poisťovateľovi 
kedykoľvek na jeho žiadosť, že disponuje uvedeným písomným súhlasom tejto osoby. 

Článok IX 
Záverečné ustanovenia 

1. Zánikom povinného zmluvného poistenia všetkých vozidiel tejto zmluvy, zaniká táto zmluva. 
2. Spôsob zániku poistení jednotlivých vozidiel flotily upravujú VPP. 
3. Zmluvu možno meniť a dopĺňať len číslovanými písomnými dodatkami podpísanými oprávnenými zástupcami 

oboch zmluvných strán, ak nie je v tejto zmluve uvedené inak. 
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4. Poistnik vyhlasuje a svojím podpisom potvrdzuje, že všetky údaje uvedené v zmluve, v Zozname vozidiel, 
resp. Prihláške sú úplné a pravdivé a nezamlčal žiadnu skutočnosť týkajúcu sa dojednávaného poistenia. 

5. Poistnik zároveň vyhlasuje a svojím podpisom potvrdzuje, že bol pred uzavretím tejto zmluvy oboznámený s jej 
obsahom a že v písomnej forme prevzal Informačný dokument o poistnom produkte. 

6. Poistnik uzatvára zmluvu vo vlastnom mene. 
7. Pokiaľ sa jednotlivé ustanovenie tejto zmluvy stane neúčinným, nie je týmto dotknutá účinnosť ostatných 

ustanovení. 
8. Zmluvné strany sa oboznámili s obsahom tejto zmluvy, porozumeli jej a na znak súhlasu ju slobodne podpísali. 
9. Pokiaľ je táto poistná zmluva predmetom verejného obstarávania, poistnik týmto prehlasuje, že v rámci tohto 

zrealizovaného verejného obstarávania vykonal opatrenia potrebné k tomu, aby nedošlo ku konfliktu záujmov, 
ktorý by mohol narušiť alebo obmedziť hospodársku súťaž alebo porušiť princíp transparentnosti a princíp 
rovnakého zaobchádzania v zmysle ust. § 23 ods. 1 zákona č. 343/2015 Z.z. o verejnom obstarávaní a o 
zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. 

10. Táto zmluva je vyhotovená v dvoch vyhotoveniach splatnosťou originálu, z toho jedno vyhotovenie obdrží 
poisťovateľ a jedno vyhotovenie poistnik. 

11. Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu oboma zmluvnými stranami. 
12. Neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy sú nasledujúce prílohy: 

Príloha č. 
Príloha č. 
Príloha č. 
Príloha č. 

Príloha č. 
Príloha č. 

Vzor Zoznamu vozidiel 
Vzor Prihlášky 
Sadzobník 
Všeobecné poistné podmienky pre povinné zmluvné poistenie zodpovednosti za škodu spôsobenú 
prevádzkou motorového vozidla zo dňa 01.03.2019 
Informačný dokument o poistnom produkte 
Oznámenie o spracúvaní osobných údajov 

V Martine dňa: II..12. 2020 VBra 

Ing. Katarína Krištofova 
generálna riaditeľka 

Slovenská národná knižnica 

Br/éjÄÍaUvlähinka 
na ZjiKlade splnomocnenia 

Allianz - Slovenská poisťovňa, a.s. 

Ing. Filip Celder/ 
na základe splnomocnenia 

Allianz - Slovenská poisťovňa, a.s. 



ZOZNAM VOZIDIEL 
Povinné zmluvné poistenie zodpovednosti za škodu spôsobenú prevádzkou motorového vozidla 

FPZ CISPRIH PLATCA ICO POIST IDENT RC ICO TITUL1 MENO PRIEZVISKO TITUL2 ULICA PSC MESTO TELEFÓN 

Poistenie predmetných vozidiel sa riadi flotilovou poistnou zmluvou č 
pre povinné zmluvné poistenie zodpovednosti za škodu spôsobenú prevádzkou motorového vozidla 

Dátum podpísania Zoznamu vozidiel zmluvnými stranami: 

Podpis poistnika: Podpis oprávneného zástupcu poisťovateľa: 



ZOZNAM VOZIDIEL 
Povinné zmluvné poistenie zodpovednosti za škodu spôsobenú prevádzkou motorového vozidla 

ROKVYR ZNAČKA MODEL POCSED CISMOT FARBA ZDVIH CISTP VIN HMOTNOSŤ DRPOUZ SPLAT POIST ROC POIST ZK 
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Krstné meno - uvedie sa len pri fyzickej osobe 
Obchodné meno/ Priezvisko - ak je držiteľom podnikajúca fyzická osoba alebo právnická osoba, uvedie 
sa obchodné meno podľa výpisu z obchodného alebo živnostenského registra - aj s medzerami, 
pomlčkami, lomítkami alebo čiarkami; ak je držiteľom fyzická osoba, uvedie sa jej priezvisko podlá 
občianskeho preukazu 
Titul za menom - uvedie sa len pri fyzickej osobe 
Ulica, číslo - uvedie sa názov ulice sídla podnikania (bydliska) a číslo budovy/vchodu, kde je adresa sídla 
miesta podnikania (bydliska) 
Poštové smerovacie číslo - uvedie sa bez medzery 
Mesto / obec - uvedie sa názov mesta (obce) 
Telefónne číslo 
Dátum začiatku poistenia - uvedie sa v tvare dd.mm.yyyy 
Splátky poistného - uvedie sa podľa dojednaní FP7 (01 = ročné, 02 = polročné, 04 = štvrťročné, J 2 = 
mesačné) 
Číslo leasinqovej zmluvy 
Dátum konca leasingovej zmluvy - uvedie sa v tvare dd.mm.yyw 
Fimit poistného plnenia vzmysle dojednaní FP7 (5,0/1,0 alebo 10,0/5,0) 
Druh vozidla - uvedie sa kód zo sadzobníka pre flotilové PZP (OA1, OA2, MNA1, T, PV3...) 
Evidenčné číslo / EC - uvedie sa evidenčné číslo vozidla bez medzier a bez pomlčiek 
Rok výroby- uvedie sa údaj podľa OE 
Továrenská značka - uvedie sa údaj podľa OF 
Obchodný názov, typ, variant, verzia - uvedie sa podlá OF úp!ný slovný a/alebo číselný názov pridelený 
vozidlu 
Počet miest na sedenie - uvedie sa podľa OF 
Výrobné číslo motora - uvedie sa údaj podľa OF bez pomlčiek, lomítiek, medzier, bodiek 
Uvedie sa farba vozidla podľa OE 
Zdvihový objem valcov v cm ' - uvedie sa podľa OF 
Číslo osvedčenia o evidencií (TP) - uvedie sa bez medzier 
Výrobné číslo podvozku - uvedie sa údaj podľa OE bez pomlčiek, lomítiek, medzier, bodiek 
Najväčšia prípustná celková hmotnosť (kq) - uvedie sa podľa OE 
Druh použitia vozidla - uvedie sa podľa toho, na aké účelyje vozidlo používané (B = bežná prevádzka, N 
= nebezpečný náklad, T = taxislužba, A = autopožičovňa, V = vozidlo s právom prednostnej jazdy, C = 
vozidlá používané na poľnohospodárske a lesné práce) 
Výška splátky poistného (EUR) 
Súčet výšky ročného poistného (v EUR) po zohľadnení bonusu a zľavy za P7P + RP za AS-Lady (na AS-
Fady sa neuplatňuje bonus ani zľava) 
Zelená karty - uvedie sa, či sa zelená karta má (1 = áno vydať, 0 - nie nevydávať) 
Uvedie sa dĺžka rozhodujúcej doby v mesiacoch 
Uvedie sa výška zľavy so znamienkom mínus 
Uvedie sa dátum dojednania (prihlásenia vozidla do poistenia) v tvare dd.mm.yyyy 
Uvedie sa výška flotilového bonusu so znamienkom mínus (bez znamienka %\ napr. "-25") 
Uvedie sa kód 03, ak je dojednaný typ asistenčných služieb tady (AS-Fady) 

31321111 
3-321111 

313211 n 

ľr-'port 5:ova<ia, a.s. 

azaretska 1/ 

8"4/3 
Fvatyava 

02/ZZZ/1S888 
01.03.3014 

04 

1043001 
28.02.2017 

5,0/1,0 
OA3 

BI 236CZ 
2014 

SKODA 

OC rAVIAt j tCA\C r 

b 
CAYCOIZCFJC 

MODRA 
1 890 

NAl'6951 
M8FCF613W081444^ 

1 609 

B 

63,82 

25e/27 

1 

-35 
28.02.7014 

Vpnpade, žejedojed ný bonus a/aiebo zfav vstfpcí h Pb» P O I S Í S Ä O Í W s t jvedte poistné p ?ohľadneníbo a avy 



Allianz (jfi) 
Slovenská poisťovňa 

PRIHLÁŠKA DO POISTENIA - PRÍLOHA K FLOTILOVEJ POISTNEJ ZMLUVE [ vyčisti dokument 11 vytlač dokument 

i—| pre povinné zmluvné poistenie zodpovednosti za škodu spôsobenú 
1—I prevádzkou motorového vozidla č. 

pre poistenie Moje auto KASKO č. 

Poisťovateľ: Allianz - Slovenská poisťovňa, a. s., Dostojevského rad 4,815 74 Bratislava, Slovenská republika, ICO: 00151 700, 
IČ DPH: SK2020374862, zapísaná v obeh. registri Okresného súdu Bratislava I, odd.: Sa, vložka č. 196/B 

Poistník 

Obchodné meno/ 
priezvisko, meno, titul 

IČO/Rodné číslo 

Držiteľ (vyplní sa v prípade, ak je odlišný od poistníka) 

Obchodné meno/ 
priezvisko, meno, titul 

IČO/Rodné číslo 

Ulica 

Obec 

Súp.č. Or.č. 

PSC 

Vlastník vozidla (vyplní sa v prípade, ak je odlišný od poistníka) 

Obchodné meno/ 
priezvisko, meno, titul 

IČO / Rodné číslo 

Ulica 

Obec 

Súp.č. Or.č. 

PSC 

Deň vyplnenia prihlášky Poistenie zodpovednosti od / Začiatok poistenia Moje auto KASKO od 

Vozidlo 
Kód zo sadzobníka PZP 

EČ 

Rok výroby/ dátum 1. evidencie 

VIN 

Značka 

Obchodný názov, typ, variant, verzia 

Zdvihový objem valcov (cm3) 

Číslo osvedčenia o evidenci i(TP) 

Kategória vozidla 

Počet najazdených kilometrov 

Farba 

Najväčšia prípustná celková hmc tnosť (kg) 

Výkon motora (kW) Druh paliva 

Metalíza ! 

Počet mi est na sedenie (sedadiel) 

Ak má vozidlo iný druh použitia ako bežná prevádzka, uveďte aký 
N - vozidlo prevážajúce nebezpečný 

A - autopozicovna 

n C - vozidlá používar 
J a lesné práce (iba PZP) 

náklad 
C - vozidlá používané na poľnohospodárske [—| P - pancierované vozidlo 

(iba Moje auto KASKO) D 
T-taxislužba 

V-vozidlo s právom 
prednostnej jazdy 

číslo strany 1 zo 4 



I. Povinné zmluvné poistenie zodpovednosti za škodu spôsobenú prevádzkou motorového vozidla (PZP) 

Limit poistného plnenia A v zmysle ustanovení Všeobecných poistných podmienok pre povinné zmluvné 
poistenie zodpovednosti za škodu spôsobenú prevádzkou motorového vozidla. 
Limit poistného plnenia B v zmysle ustanovení Všeobecných poistných podmienok pre povinné zmluvné 
poistenie zodpovednosti za škodu spôsobenú prevádzkou motorového vozidla. 

Zľava 
Ročné poistné PZP v EUR /o 

Ročné poistné PZP po zľave v EUR 

Asistenčné služby Lady pre dvojstopové motorové vozidlo s evidenčným číslom s najväčšou prípustnou 
celkovou hmotnosťou do 3 500 kg vrátane a posádku (AS) 

Ročné poistné za AS v EUR 

Ročné poistné PZP po zľave v EUR+AS 

Splátky poistného ročne polročné stvrtrocne mesačne 

Splátkové poistné v EUR (PZP) 

II. Moje auto KASKO 

Výbava vozidla 

Značka a typ autorádia 

CD menič «□ navigačný systém 
(pevne zabudovaný) 

disky kolies 
z ľahkých zliatin 

Doplnková 
výbava vozidla 

xenónové 
svetlomety 

Poistná 
suma 
v EUR 

kožené \—; 
čalúnenie I—i 

Iná výbava/popis 
samostatnej technickej 

jednotky 

Poistná suma Poistná suma (cena) vozidla určená poistníkom 

Cena vozidla je uvedená s DPH, ak nie je Cena vozidla 
krížikom označené „Cena vozidla bez DPH". bez DPH 

Percento 
poistenia 

Sadzba poistného 

OPT1MAL [ ] OPT1MAL+ 1) Modul poistného krytia BASIC Q BASIC+ 

Spoluúčasť 5%, min. 65 EUR Q 5%, min. 150 EUR Q 10%, min. 330 EUR 

Kód vozidla 

Iná /o, EUR 

% Ročné poistné v EUR 

Dojednáva sa územná platnosť Európa, ak nieje krížikom vyznačená „Územná platnosť SR+ČR". 

násobok 

Územná platnosť 
SR+ČR 

Koeficient za druh 
použitia vozidla 

Vinkulácia poistného plnenia: 

Ročné poistné za dojednaný 
modul poistného krytia v EUR 

ano 

2) Pripoistenie zrážky vozidla so zvieraťom (k modulu poistného krytia BASIC, BASIC+) 
% z ročného poistného za dojednaný 
modul poistného krytia 

Sadzba poistného Ročné poistné v EUR 

700 EUR 3) Pripoistenie čelného skla poisteného vozidla Poistná suma 200 EUR Q 400 EUR 

Toto pripoistenie sa dojednáva bez spoluúčasti. Ročné poistné v EUR 

1000 EUR 

číslo strany 2 zo 4 



4) Pripoistenie finančnej straty 

Obstarávacia cena v EUR Obstarávacia cena vozidla bez DPH 

Obstarávacia cena vozidla je uvedená s DPH, ak nieje krížikom označené „Obstarávacia cena vozidla bez DPH". 
Dojednáva sa pripoistenie finančnej straty s náhradou spoluúčasti z primárneho poistenia, ak nie je krížikom vyznačené 
„Bez náhrady spoluúčasti z primárneho poistenia". 
Bez náhrady spoluúčasti z primárneho poistenia Doba poistenia 3 roky 4 roky 

Sadzba poistného ( % Ročné poistné v EUR 

Vinkulácia poistného plnenia; áno 

5) Pripoistenie náhradného vozidla 
Poistná suma 50 EUR 100 EUR Q ] Doba prenájmu náhradného vozidla 5 dní 

Ročné poistné v EUR 

10 dní 

6) Pripoistenie batožiny 
Poistná suma 600 EUR Q ] 1200 EUR Ročné poistné v EUR 

7) Úrazové pripoistenie osôb vo vozidle 
Poistenie pre prípad smrti následkom úrazu 
Poistná suma na jedno sedadlo v EUR 
Poistenie pre prípad trvalých následkov úrazu 
Poistná suma na jedno sedadlo v EUR 

Poistenie denného odškodného pri pobyte v nemocnici 
Poistná suma na jedno sedadlo v EUR 

Ročné poistné v EUR 

Ročné poistné v EUR 

Ročné poistné v EUR 

Poistenie denného odškodného počas doby nevyhnutného liečenia 
Poistná suma na jedno sedadlo v EUR 

Úrazový balík 

Ročné poistné v EUR 

Ročné poistné v EUR 

Ročné poistné v EUR za úrazový balík 
i 

! 

8) Pripoistenie nadštandardnej výbavy vozidla 

Nadštandardná výbava 
Poistná suma určená 
poistníkom v EUR 

Celková poistná 
suma v EUR 

Ročné poistné v EUR 
Sadzba poistného % 

Spoluúčasť sa dojednáva rovnaká ako v uzavretom module poistného krytia. 

9) Pripoistenie vozidla pri pracovnej činnosti 

Kód Spoluúčasť 200 EUR Q 5%, min. 300 EUR 10%, min. 300 EUR 

Sadzba poistného Ročné poistné v EUR 

Ročné poistné pre Moje auto KASKO v EUR (súčet 1), 2), 3), 5) až 9)) Zläva 

Ročné poistné pre Moje auto KASKO po zľave v EUR 

Ročné poistné pre pripoistenie finančnej straty (4)) v EUR 

Celkové ročné poistné pre Moje auto KASKO v EUR 

číslo strany 3 zo 4 



Splátky poistného ročne é QJ Po1 ročne stvrtrocne čneQ mesačne 
Splátkové poistné v EUR (Moje auto KASKO) 

Informácie o kľúčoch / ovládačoch od vozidla a zabezpečovacích zariadení 
(vyplnené na základe informácie uvedenej poistníkom) 

Mechanické zabezpečovacie zariadenie pevne 
spojené s vozidlom - značka, typ 

kľúčov i—i servisných [—| kľúčov od zabezp. r 
zariadení -Počet (ks) od vozidla 

imobilizér 

kľúčov 
imobilizér 

v kľúči 
alarmvkľúči ovládačov od alarmu 

Počet príloh Poznámky 

Získateľské číslo 
oprávneného zástupcu 
poisťovateľa 1 

Podpis poistníka 

Priezvisko a meno / obchodné meno 

Podpis oprávneného zástupcu 
poisťovateľa (odtlačok pečiatky) 

MA číslo spolupracovníka Priezvisko a meno spolupracovníka 

Telefón Získateľské číslo oprávneného zástupcu poisťovateľa 2 
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Sadzobník pre flotilové 
povinné zmluvné poistenie 

istné zmluvy so začiatkom poistenia od 1.2.2016 

Legenda 

Limity poistných plnení 

5,24 mil./1,05 mil. EUR 

10 mil./5 mil. EUR 

5,24 mil. náhrada škôd na zdraví a nákladov pri usmrtení 
1,05 mil. náhrada vecných škôd a ušlého zisku 
10 mil. náhrada škôd na zdraví a nákladov pri usmrtení 
5 mil. náhrada vecných škôd a ušlého zisku 

Poznámka: 
Ku každému flotilovému poisteniu sa pre dvojstopové motorové vozidlá (kategórie OA1 - OA4, MNAl - MNA4, 
S1,S2, SA1 -SA4, STÍ -ST4, ZSl, ZS2) s najväčšou prípustnou celkovou hmotnosťou do 3 500 kg poskytujú 
asistenčné služby zdarma. 
Pri poistení vozidiel - druh použitia T, A, V a N sa odporúča limit poistného plnenia 10 mil. / 5 mil. 

Limity poistných plnení 5,24 mil./l ,05 mil. EUR platné od 01.01.2019 

Allianz (fij) 
Slovenská poisťovňa 



Sadzobník pre flotilove povinné zmluvné poistenie 
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Druh vozidla 

Motocykel so zdo-hovym objemom 

Motorová trojkolka s celkovou hmotnostoo do 400 kg so zdvihovým oôjemom 

Motorová trojkolka s -rlkovoo hmotnostoo nad 400 kg -o zdvirovým objemom 

Osobný automobil sccilouno omouiesiou rio3500 ko so zdvihovým objemom 

Dodávkový a Malý nákladný automobil s celkovou hmotnostoo do 3500 ko 

Nákladný automobil s celkovou hnioínostou 

do 30 cem vrátane 

nad 50 cem do 350 cem vrarane 

nad 350cem 

do 50 com vrátane 

nad 50 cem do 350 cem vrátane 

nad 350 ecm 

do 1300 ecm vrátane alebo na clekrrickýpohon 

nad 1300 cem do 1800 com vrátane 

nad 1800 com do 2500 cem vrátane 

nad 2500 cem 

do 1300 ecm vrátane alebo na elektrický pohon 

oad 1300 cem do 1800 ecm vrátane 

nad 1800 ecm do 2500 cem vrátane 

nad 2500cem 

do 1300 ecm vrátane alebo na elektrický pohon 

nad 1300 ecm do i 800 cem vrátane 

nad 1800 cem do 2500 ecm vrátane 

nad 2500 com 

od 3500 kg do 1200C kg vrátane 

nad 12000 kq 

Ťahač návesov 

Špeciálnyautomobil s celkovou hinouiosluc do 3300 ko so zdvihov}":' objemom 

Špeciálny automobil • celkovou hnootnosľou 

Pojazdný pracovný stroj - celkovou hmoínoscou 00 3500 kq so zdvihovým 

Pojazdný pracovný stroj s evidenčným číslom s celkovou hmotoostou 

do 1300 ecm vrátane alebo na elektrický pohon 

nad 1300 com do 1800 cem vrátane 

nad 1800 ecm do 2500 cem vrátane 

nad 2500ecm 

od 3500 kg do 12000 kg vrátane 

nad 12000 kg 

do 1300 cem vrátane alebo na elektrický pohon 

nad 1300 cem do 1800 ecm vrátane 

nad 1800 com do 2500 cem vrátane 

nad 2500ecm 

od 3500 kg do 12000 kg vrátane 

nad 12000 kg 

Pojazdný pracovný stroj bez evidenčného čísla, pojazdný pracovný stroj a snežný skúter so zvláštnym evidenčným číslom "Z" 

Obytný automobil : celkovou hmotnostoo do 10 000 KO 

Sanitný automobil 

Automobily banskej a vodnej záchrannej služby ovale vybavene špeciálnymi 
OíísO'ojuc oa záchiaoo života a zásaoové vozidlá jednotiek požiarnej ochíony 

Ostatné automobily s evidenčným číslom s celkov" u hmotnostoo 

do 1300 ocoo vrátane alebo na elektrický pohon 

nad 1300ecm 

do 1300 ecm vrátane alebo na elektrický pohon 

nad 1300 ecm 

od 3500 kg do 12000 kg vrátane 

nad 12000 kg 

Poľnohospodársky alebo lesný traktor s evidenčným číslom, motorové vozidlo používane výučné na prevoz včelstiev 

Traktor, motorový ručný vozík, jednonápravový kultivačný traktor bez evidenčného čísla 

Autobus len pre MHD 

Trolejbus 

Ostatné autobusy s celkovou hmocnestou 

Prípojné vozidlo orOenc- na Jahanie moto'ovými vozidlami s výnimkou motor-
ov.ci; voz oio oveocnvch > riadkoch 1 -6, 25 a 47 s celkovou hmutnosťoo 

do 5000 kg vrátane 

nad 5000 kg 

do 750 kg vrátane 

nad 750 kg 

Prípojné vozidlo - náves ume no '01 lahaoic motorovým vozidlom uvedeným v riadku 23 

Prípojné vozidlo určené na lahame motorovými vozidlami uvedenými v riadkoch 1 - 6 a 47 
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Limu poistného plnenia 5,30 r,.!.; .05 r- . • Eui > 

B; >ná 
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Ročné 
poistné 
(Eur) 

36,633 

69,43 

97,67 

35,39 

44,29 

114,48 

132,57 

240,43 

316,14 

450,43 

116,07 
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235,53 
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138,57 

205,14 

244,00 

284,57 
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2713,86 

89,86 

163,00 

215,49 

279,74 

402,52 

667,14 

59,72 

74,43 

155,11 

335,69 

452,91 

637,11 

70,29 

165,86 

168,26 

329,00 
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942,13 

1028,56 

554,23 

820 56 

976,00 

1138,26 

1751,28 

2277,16 

10855,44 

359,44 

652,00 

661 06 

1118,96 
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3244,40 

4276 72 

246,28 

305,72 

4950,84 

6196,00 

203768 

3391,48 

80,68 

144,16 

550,24 

V'-eid!-

preďioomo 

Ročné 
poistné 
(Eur) 

M.20 

138,80 

193,3 1 

70 78 

03,55 

225 5" 

205 14 

48066 

61 o,2 6 

47000 

2,6 ot 

569 11 

1138,58 

nc) 72 

550 16 

805iva 

110 0,1 

1 16,36 

310 22 

6z :so 

ooo r; 

1271,22 

140,5;: 

331,72 

336,32 

oaviin 

1622 26' 

2158,56 

12114 

2475,42 

1605,74 

10,54 

No.o.oo:ov 

Ročné 
poistné 
(Eur) 

- ...,;, 
20,3.25 

7-i"i :o 

oos 17 

1675-

3154.1 

so: m 

ooo-

05512 

13' i ; .v 

71' 087 

.= '1155 

260.50 

„4.5:17 

■■■■}> 2: 

120-56 

z'."..". 12 

170 ;,-, 

223.2" 

16 7 7 7 

1-1.11 

21 0.87 

l"---.--8 

704 "'O 

'177 O".: 

7507,1 

2 177'," 

- -4 -1 

z 7 ,- ,' 

5 : - 3 1 1 

0.01-7.. 

-77526 

27.1751 

„o, : 

im-,m 

112,1:6 

Poistné je zahmoré v sadzbách poistného 7^ oem mamino; o:.;; ka 

2 



Sadzobník pre flotilové povinné zmluvné poistenie 
Č r. 
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Druh vozidla 

Motocyke l v ; m v i h o v v m nh jemo.m 

M o t o r o v á trojkolka s ceikcvci.i h r n o t n o s t o , do 400 *g so zdv ihovým o b j e m o m 

M o t o r o v á t r o j k o l k a ; celkovou m n o m o s t o u nad'ICO k o s o zdv ihovým o b j e m o m 

Osobný a u t o m o b i l s c"-kcAOu h m o t n o s ť o u do 3500 ka so zdv ihovým o Diernom 

Dodávkový a Ma lý nákladný a u t o m o b i l s ce lkovou hmo tnos ťou do 3500 k n 

Nákladný a u t o m o b i l i ',e!k'uvy.u m n o t n o s t o u 

do 50 c: c. m vrátane 

nad 50 cem do 350 cem vrátane 

nad 350 ecm 

do 50 cem vrátane 

nad 50 cem do 350 cem vrátane 

nad 350 cem 

do 1300 c e m vrátane alebo na elektr ický pohon 

nad 1300 cem do 1800 cem vrátane 

nad 1800 cem do 25COccm vrátane 

nad 2500 cem 

do 1300 cem vrátane alebo na elektr ický pohon 

nad 1300 cem do 1800 cem vrátane 

nad 1800 cem do 2500 cem vrátane 

nad 2500 cem 

do 1300 cem vrátane alebo na elektrický' pohon 

nad 1.300 cem do 1800 cem vrátane 

nad 1800 cem do 2500 cem vrátane 

nad 2500 cem 

od 3500 kg do 12000 kg vrátane 

nad 12000 kg 

Ťahač návesov 

Špeciálny a u t o m o b i l s celkovou h m o t n o s ť o u G G B Ď O O ku so zdv ihovým o b j e m o m 

Špeciálny a u t o m o b i l • .elkcKOu ^ m a ! no í tou 

Pojazdný pracovný stroj ^ c e l o v o u h m o t n o s ť o u do 3500 kq so zdv ihovým 

Pojazdný pracovný stroj 5 e v i d e n č n ý m číslom s ce KOVOL h m o m a s ť o u 

do 1300 cem vrátane alebo na elektrický' pohon 

nad 1300 cem do 1800 cem vrátane 

nad 1800 cem do 2500 cem vrátane 

nad 2500 cem 

od 3500 kg do 12000 kg vrátane 

nad 12000 kg 

do i 300 c:cm vrátane alebo na elektr ický p o h o n 

nad 1300 cem do 1800 cem vrátane 

nad 1800 cem do 2500 cem vrátane 

nad 2500 cem 

od 3500 kg do 12000 kg vrátane 

nad 12000 kg 

Pojazdný pracovný stroj bez e v i d e n č n é h o Čísla, po jazdný pracovný stroj a snežný skúter so zv láš tnym ev idenčným o s l o m " 7 " 

l ' lh.t ' l ; , i . l lcmr.bl l 

Sanitný a u t o m o b i l 

A u t o m o b i l y banskej a vodne j záchranne j služby trvalé vybavené špeciá lnymi 

P-'ísľ'_jrni na záchranu života a zasa nové vozidla jednot iek požiarnej ochrany 

Ostatné a u t o m o b i l y s e v i d e n č n ý m číslom s ce lkovou h m o t n n s t o u 

do 1300 ecm vrátane alebo na elektr ický pohon 

nad 1300 cem 

do 1300 ecm vrátane alebo na elektr ický p o h o n 

nad 1300 c r m 

od 3500 kg do 12000 kg vrátane 

nad 12000 kg 

P o l n o h o s p o d á r s k y a l e b o lesný t r a k t o r s e v i d e n č n ý m číslom, m o t o r o v é voz id lo používané vý lučne na prevoz včelshev 

s c v i d c n č n v m čís lom 

Traktor , m o t o r o v ý ručný v o z í k , j e d n o n á p r a v o v ý ku l t i vačný t r a k t o r bez e v i d e n č n é h o čísla 

A u t o b u s (en pre M H D 

Trole jbus 

O s t a t n é a u t o b u s y > ce i ko /ou h rno tnos tou 

Pr ípo jné voz id lo určené, na n n a n i e ľ r i o tomvvmi voz id lami s v ý n i m k o u motor ­

om /ch vo.; cic u v t u e n v c h v r iadkoch 1-6, 2 ja A'? s ce lkovou h m o t n o s t o u 

do 5000 kg vrátane 

nad 5000 kg 

do 750 kg vrátane 

nad 750 kg 

Pr ípo jné voz id lo - náves u m ; ne. na t r han ie m o t o r í j w r r . voz id lom uvedeným v r iadku 25 

Pr ípo jné voz id lo u m r n t na tahame m u r o m v ý m i voz id lami uvedeným i v r iadkoch 1-6 a 47 
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Ročné 

poistné 

( E u r ) 

4 1 , 8 3 

7 8 , 6 3 

1 1 6 , 8 7 

4 0 , 5 9 

5 2 , 6 9 

1 3 3 , 6 8 

1 5 8 , 5 7 

2 7 3 , 6 3 

3 4 9 , 3 4 

4 8 3 , 6 3 

1 4 2 , 0 7 

1 8 8 , 1 0 

2 6 8 , 7 3 

2 9 0 , 3 4 

1 6 4 , 5 7 

2 3 8 , 3 4 

2 7 7 , 2 0 

3 1 7 , 7 7 

6 9 2 , 6 2 

9 1 1 , 6 9 

3 1 2 4 , 6 6 

1 1 5 , 8 6 
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Al.ianz - Slovenská poisťovňa, a. s. Allianz (jfi) 
Slovenská poisťovňa 

VŠEOBECNE POISTNE PODMIENKY PRE POVINNE ZMLUVNE POISTENIE 
ZODPOVEDNOSTI ZA ŠKODU SPÔSOBENÚ PREVÁDZKOU MOTOROVÉHO VOZIDLA 

OBSAH 

Úvodné ustanovenie 1 

II. Vymedzenie pojmov 1 

III. Rozsah poistenia zodpovednosti 1 

IV. Výluky z poistenia zodpovednosti 2 

V. Limit poistného plnenia 2 

VI. Vznik poistenia zodpovednosti a predbežné 

poistenie zodpovednosti 3 

V'i. Platenie a výška poistného 3 

Článok I: Úvodné ustanovenie 
Pre povinne zmluvné poistenie zodpovednosti za škodu spôso­
benú prevádzkou motorového vozidla (ďalej len 
„poistenie zodpovednost i") , ktoré do jednáva All ianz -
Slovenská poisťovňa, a.s. (ďalej len „poisťovateľ"), plat ia 
príslušné ustanovenia zákona č. 381/2001 Z.z. o povinnom 
zmluvnom poistení zodpovednost i za škodu spôsobenú 
prevádzkou motorového vozidla a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov (dálej len „zákon"), príslušné ustanovenia 
Občianskeho zákonníka (ďalej len „OZ"), t ieto všeobecné 
poistné podmienky (ďalej len „VPP") a osobitné poistné 
podmienky (ďalej len „OPP"), ktoré sú neoddel i teľnou 
súčasťou poistnej zmluvy. 

Článok II: Vymedzenie pojmov 
1) Motorovým vozidlom je samostatné nekoľajové vozidlo 

s vlastným pohonom, ako aj iné nekoľajové vozidlo bez 
vlastného pohonu, pre ktoré sa vydáva osvedčenie 
o evidencii vozidla, technické osvedčenie vozidla alebo 
obdobný preukaz, a ktoré podl ieha evidencii vozidiel 
v Slovenskej republike alebo ktoré nepodlieha evidencii 
vozidiel, ale jeho vlastník, držiteľ alebo prevádzkovateľ 
majú trvalý pobyt a lebo sídlo na území Slovenskej 
republiky, a lebo motorové vozidlo, ktoré bolo odoslané do 
Slovenskej republiky z iného členského štátu, ak je 
Slovenská republika miestom určenia, a to po dobu 
30 dni odo dňa, keď kupujúci prevzal motorové vozidlo, aj 
kea' motorové vozidlo nebolo registrované 
v Slovenskej republike. 

2) Poisťovateľom pre účely týchto VPP je Allianz - Slovenská 
poisťovňa, a.s. 

3) FoLStnikom je ten, kto uzavrel s poisťovateľom 
zmluvu o poistení zodpovednosti (ďalej len „poistná 
zmluva"). 

4) Poisteným je ten, na koho sa vzťahuje poistenie 
zodpovednosti. 

5) Poškodeným je ten, kto utrpel prevádzkou motorového 
vozidla škodu a má nárok na náhradu škody podľa zákona. 

1 

VIII. Zmena a zánik poistenia zodpovednosti 4 

IX. Povinnosti poistníka 4 

X. Práva a povinnosti poisteného 4 

XI. Práva a povinnosti poisťovatelá 5 
XII. Poistné plnenie 5 
XIII. Nárok poisťovatelá na náhradu poistného plnenia 6 
XIV. Prechod práva 6 

XV. Spoluúčasť o 
XVI. Forma právnych úkonov 7 

XVII. Spôsob vybavovania sťažností 7 

6) Škodovou udalosťou je skutočnosť, ktorá móze by: 
dôvodom vzniku práva poškodeného na plnenie 
poisťovatelá. 

7) Poistnou udalosťou je vznik povinnosti poisťovatelá 
nahradiť vzniknutú škodu. 

8) Prevádzkovateľom motorového vozidla je fyzická osoha 
alebo právnická osoba, ktorá má právnu alebo faktickú 
možnosť disponovať s motorovým vozidlom. 

9) Poistnou dobou je časový úsek, na ktorý je dojednane 
poistenie zodpovednosti. 

10) Poistným obdob ím je časový úsek, za ktorý sa plat 
poistné; poistným obdobím je jeden rok, pokiaľ nie je 
v poistnej zmluve dohodnuté inak. Prvé poistne obdobie 
začína v deň začiatku poistenia. 

11) Evidenciou vozidiel je au tomat izovaný informačný 
systém o motorových vozidlách evidovaných v Slovenskej 
republ ike vedený Ministerstvom vnútra Slovenskej 
republiky podlá osobitného predpisu. 

12) Slovenskou kancelár iou poisťovatelov je právnická 
osoba zr iadená zákonom a pôsobiaca v rozsahu 
ustanovenom týmto zákonom. 

13) Zelenou kartou je Medzinárodná karta automobi lového 
poistenia. 

14) Členským štátom je členský štát Európskych spoločenstiev 
alebo členský štát Európskej dohody o voľnom occnode. 
ktorý podpísal zmluvu o Európskom hospodárskom 
priestore. 

15) Spoluúčasť je peňažný záväzok poistníka, ktorého výška je 
dohodnutá medzi poistníkom a poisťovateľom v očistnej 
zmluve, a na ktorého splnenie vzniká poísťovateíovi voči 
poistníkovi nárok po zaplatení poistného plnenia 
poškodenému. 

Článok III: Rozsah poistenia zodpovednosti 
1) Poistenie zodpovednosti sa vzťahuje na každého, kto 

zodpovedá za škodu spôsobenú prevádzkou motorového 
vozidla uvedeného v poistnej zmluve. 

2) Poistený má z poistenia zodpovednost i pravo, aby 
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poisťovateľ za neho nahradi l poškodenému uplatnené 
a preukázané nároky na náhradu: 

a; škody na zdraví a nákladov pri usmrtení, 
b) š<ooy vzniknutej poškodením, zničením, odcudzením 

alebo stratou veci, 
z) účelne vynaložených nákladov spojených s právnym 

zastúpením pri uplatňovaní nárokov podlá písmen a), 
b) a d), ak poistovatel nesplnil povinnosti uvedené v či. 
XI! ods. 4) písm. a) a lebo písm. b) a lebo 
poisťovateľ neoprávnene odmietol poskytnúť poistné 
plnenie alebo neoprávnene krátil poskytnuté poistné 
plnenie, 

d) ušlého zisku. 

3) Poistený má z poistenia zodpovednost i právo, aby 
poisťovateľ za neho nahradi l príslušným subjektom 
uplatnene, preukázané a vyplatené náklady zdravotnej 
starostlivosti, nemocenské dávky, dávky nemocenského 
zabezpečenia, úrazové dávky, dávky úrazového 
zabezpečenia, dôchodkové dávky, dávky výsluhového 
zabezpečenia a dôchodky starobného dôchodkového 
spcen ia (ďalej len „náklady"), ak poistený je povinný ich 
nahradiť týmto subjektom. 

4) Poistený má právo, aby poisťovateľ za neho poskytol 
poškodenému poistné pľnenie v rozsahu podľa odseku 2) 
tohto článku alebo náklady príslušnému subjektu podľa 
odseku 3) tohto článku, ak ku škodovej udalosti, pri ktorej 
tato škoda vznikla a za ktorú poistený zodpovedá alebo 
v súvislosti s ktorou boli vyplatené náklady, ktoré je 
poistený povinný týmto subjektom nahradiť, došlo v čase 
trvania poistenia zodpovednosti, ak zákon neustanovuje 
inak. 

5) Poistenie zodpovednost i platí na území všetkých 
členských štátov; poistenie zodpovednost i platí aj 
na území iných štátov, ktoré poisťovateľ označiľ v zeľenej 
karte. 

6) Ä t ide o škodu spôsobenú prevádzkou tuzemského 
motorového vozidla na území iného členského štátu, 
poisťovateľ poškodenému poskytne poistné pľnenie 
v rozsahu poistenia zodpovednost i podľa právnych 
predpisov členského štátu, na ktorého území bola 
škoda spôsobená, ak sa podľa zákona aľebo na zákľade 
poistnej zmluvy neposkytuje poistné plnenie v širšom 
rozsahu. 

7) Na škodu spôsobenú prevádzkou motorového vozidla 
občanovi členského štátu na území cudzieho štátu, 
v ktorom nepôsobí príslušná kanceľária poisťovateľov, 
počas jeho cesty z územia jedného čľenského štátu 
na územie iného členského štátu sa vzťahujú právne 
predpisy členského štátu, na ktorého území sa motorové 
vozidlo spravidla nachádza. 

Článok IV: Výluky z poistenia zodpovednosti 
Ak poistná zmluva neustanovuje inak, poisťovateľ nenahradí za 
poisteného škodu, ak ide o zodpovednosť za škodu: 
a) ktorú utrpel vodič motorového vozidla, ktorého 

prevádzkou bola škoda spôsobená, 
b) podľa či. III ods. 2) písm. b) až d), 

1. za ktorú poistený zodpovedá svojmu manželovi 
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alebo osobám, ktoré s ním v čase vzniku škodovej 
udalosti žili v domácnosti, 

2. vzniknutú držiteľovi, vlastníkovi a lebc 
prevádzkovatelovi motorového vozidla, ktorého pre­
vádzkou bola škoda spôsobená, 

3. vzniknutú na vozidlách jazdnej súpravy tvorenej 
motorovým vozid lom a prípojným vozid lom 
s výnimkou, ak škoda bola spôsobená prevádzkou 
iného motorového vozidla a lebo ak ide o spojenie 
motorových vozidiel vlečnými lanom, alebo vlečnou 
tyčou pri poskytovaní pomoci, ktoré sa nevykonáva 
v rámci podnikateľskej činnosti, 

c) na motorovom vozidle, ktorého prevádzkou bola si-odo 
spôsobená, ako aj na veciach dopravovaných týmto 
motorovým vozidlom, s výnimkou škody spôsobenej vc, 
veciach, ktoré mali dopravované osoby, okrem osôb podlá 
písmen a) a b) bodu 1., v čase, ked k dopravnej 
nehode došlo, na sebe aľebo pri sebe, 

d) ktorú poistený uhradi l a lebo sa zav iazal uhradiť 
nad rámec ustanovený osobitnými predpismi alebo norí 
rámec právop la tného rozhodnut ia sudu o náhrade 
škody alebo na základe rozhodnutia sudu, ktorým bolo 
schválená dohoda účastníkov konania, ak poistovatel 
nebol jedným z týchto účastníkov, 

e) vzniknutú pretekárom alebo súťažiacim účastníkom pn 
motoristických pretekoch a súťažiach alebo pri p r právnych 
jazdách k nim, ani škodu na motorových vozidlách 
pri nich použitých, s výnimkou škody spôsobenej 
prevádzkou takéhoto vozidla, pri ktorej je vodič povinný 
dodržiavať pravidlá cestnej premávky, 

f) vzniknutú uhradením nákladov zdravotnej starostlivosti 
nemocenských dávok, dávok nemocenského zabezpečenia, 
úrazových dávok, dávok úrazového zabezpečenia 
dôchodkových dávok, dávok výsluhového zabezpečenia 
a dôchodkov s tarobného dôchodkového sporenia 
poskytovaných z dôvodu škody na zdraví alebo usmrtenia 
spôsobenej prevádzkou motorového vozidla 

1. ak sa nezistila osoba zodpovedná za škodu 
2. vodičovi motorového vozidla, ktorého prevádzkou 

bola tá to škoda spôsobená, 
g) spôsobenú pracovnou činnosťou motorového vozidla CKO 

pracovného stroja s výnimkou škôd zapr'činených jeho 
jazdou, 

h) ktorej vznik nie je v príčinnej súvislosti s poistnou 
udalosťou, 

i) vzniknutú manipuláciou s nákladom stojaceho vozidla, 
j) vzniknutú prevádzkou motorového vozidla pn 

teroristickom čine alebo vojnovej udalosti, ak má táto 
prevádzka pr iamu súvislosť s týmto činom a lebo 

s udalosťou. 

Článok V: Limit poistného plnenia 
1) Limit poistného plnenia je najvyššia hranica poistného 

plnenia poisťovateta pri jednej škodovej udalosti. Ak nieje 
v týchto VPP uvedené inak, poistnou zmluvou je možne 
dojednať limit poistného plnenia A aľebo limit poistného 
plnenia B. 



2) Z jednej škodovej udalosti je: 
a) limit poistného plnenia A: 

aa) 5 240 000 EUR za škodu podľa č i III ods. 2) písm. 
a) a nákladov podľa či. III ods. 3) bez ohfadu na 

počet zranených alebo usmrtených a 

ab) 1 050 000 EUR za škodu podlá či. III ods. 2) písm. 
b), c) a d) a to bez ohľadu na počet poškodených 
a 

i:."; limit poistného plnenia B: 
ba) 10 000 000 EUR za škodu podľa či. III ods. 2) písm. 

a"; a nákladov podľa či. III ods. 3) bez ohľadu na 
počet zranených alebo usmrtených a 

bb) 5 000 000 EUR za škodu podľa čľ. III ods. 2) písm. 
b), c) a d), a to bez ohľadu na počet poškodených. 

3) Ak je súčet nárokov viacerých poškodených vyšší ako limit 
poistného plnenia podľa odseku 2) písm. aa) alebo písm. 
ab) a leco písm. ba) a lebo písm. bb) a lebo podľa 
ustanovení poistnej zmľuvy, poistné plnenie sa každému 
z nich znižuje v pomere dojednaného limitu poistného 
plnenia k súčtu nárokov všetkých poškodených. 

4) Limity poistného plnenia je možné dojednať odchylne od 
tohto č lánku. V takom prípade platí limit uvedený 
v osobitnom dojednaní poistnej zmluvy. 

Článok VI : Vznik poistenia zodpovednosti a predbežné 
poistenie zodpovednosti 
1) Poistenie zodpovednost i vzniká okamihom uzavretia 

poistnej zmluvy, pokiaľ nie je v poistnej zmluve dohodnutý 
neskorší začiatok poistenia. 

2) Poistenie zodpovednosti sa dojednáva na dobu neurčitú, 
pokiaľ nieje v poistnej zmluve dohodnuté inak. 

3) Poistenie zodpovednosti môže začať aj pred uzavretím 
poistnej zmluvy - predbežné poistenie zodpovednosti . 
Predbežné poistenie zodpovednost i a povinnosť 
poisťovateľa nahradiť škodu podľa zákona začína 
dohodnutým dá tumom a hodinou uvedenými v návrhu na 
uzavretie poistnej zmluvy. 

4) Predbežné poistenie zodpovednosti zaniká uzavretím po-
istnej zmluvy; poistná zmluva je v tomto pr ípade 
uzavretá okamihom, keď poistník (navrhovateľ) obdrží 
písomné vyrozumenie poisťovateľa o prijatí svojho 
ncľ'ľhu. V prípade takéhoto uzavretia poistnej zmluvy sa 
do doby trvania poistenia zodpovednosti započítava aj 
doba trvania predbežného poistenia zodpovednost i , 
pričom za začiatok poistenia zodpovednosti sa považuje 
začiatok predbežného poistenia zodpovednost i . 
Poisťovateľ vydá poistníkovi poistku ako písomné 
potvrdenie o uzavretí poistnej zmľuvy. 

Predbežné poistenie zodpovednosti zaniká aj následkom 
dôjdenia prejavu o odmietnutí návrhu na uzavretie poist­
nej zmluvy poistníkovi (navrhovateľovi), a to uplynutím 
ôsmych dní odo dňa dôjdenia takého prejavu. 

5) Poisťovateľovi patrí za dobu t rvania predbežného 
poistenia zodpovednost i poistné aj vtedy, ak nebola 
poistná zmluva na základe návrhu na uzavretie poistnej 
zmluvy uzavretá. Podk ladom pre určenie poistného 
zo predbežné poistenie zodpovednosti bude v takomto 
pn'pade ročné poistné uvedené v návrhu na uzavretie 
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poistnej zmluvy; poistné za obdob ie predbežného 
poistenia zodpovednosti sa určí alikvotné podľa počtu dní 
trvania predbežného poistenia zodpovednosti z ročného 
poistného uvedeného v návrhu na uzavretie poistne] 
zmluvy. 

Článok VII : Platenie a výška poistného 
1) Poistník je povinný platiť poistné za poistné obdobie 

dohodnuté v poistnej zmluve. 
2) Poistné je suma, ktorú platí poistník za poskytovanie 

dohodnutej poistnej ochrany. 

3) Poistné je splatné prvého dňa poistného o b d o b a 
v pr ípade do jednania predbežného poisteniu 
zodpovednost i je poistné splatné prvého dňa 
predbežného poistenia zodpovednost i , p o K i a i nie je 
v poistnej zmluve dohodnuté inak. 

4) Poistné je možné platiť v splátkach dohodnutých 
v poistnej zmluve. 

5) Poistné pri poistení zodpovednosti podľa týchto VPP so 
stanovuje vo výške zabezpečujúcej splniteľnosť všetkých 
záväzkov poisťovateľa vyplývajúcich z poistenia 
zodpovednosti vrátane tvorby rezerv podľa osobitného 
predpisu. Výšku poistného stanovuje poisťovateľ v zmysle 
predchádzajúcej vety pre poistné obdobie dohodnuté 
v poistnej zmluve. 

Článok VIII: Zmena a zánik poistenia zodpovednosti 
1) Zmeny a úpravy v poistnej zmluve a lebo v OPP so 

uskutočňujú písomnou formou so súhlasom o bac h 
zmluvných strán. Poisťovateľ vystaví dodatok k poistnej 
zmluve. 

2) Poistenie zodpovednost i môže zaniknúť písomnou 
dohodou účastníkov zmluvy. 

3) Poistenie zodpovednosti zanikne výpoveďou ku koncu 
poistného obdobia; výpoveď musí byť daná aspoň šesť 
týždňov pred jeho uplynutím. 

4) Poistenie zodpovednosti zaniká aj okamihom: 
a) zániku motorového vozidla, 
b) zápisu prevodu držby motorového vozidla na inú 

osobu v evidencii vozidiel, 
c) vyradenia motorového vozidla z evidencie vozidiel, 
d) pri jatia oznámenia o krádeži motorového vozidla 

príslušným orgánom, 
e) vrátenia zelenej karty poisťovateľovi pri motorových 

vozidlách, ktoré nepodliehajú evidencii vozidiel, 
f) vyradenia motorového vozidla z premávky 

na pozemných komunikáciách, 
g) zmeny nájomcu, ak je na motorové vozidlo uzavretá 

nájomná zmluva s právom kúpy prenajatej veci. 

O týchto skutočnostiach je poistník povinný bez 
zbytočného odkladu informovať poisťovateľa. 

5) Poistník a poisťovateľ môžu vypovedať poistnú zmluvu pc 
vzniku škodovej udalosti do jedného mesiaca odo dňa jej 
oznámenia poisťovateľovi. V takomto pr ípade je 
výpovedná lehota jeden mesiac odo dňa doručenia 
písomného oznámenia o vypovedaní poistnej zmluvy 
druhej zmluvnej strane. Poistenie zodpovednost i 
zanikne uplynutím tejto lehoty. 



6) Poistenie zodpovednosti zanikne tiež, ak poistné nebolo 
zaplatené do jedného mesiaca od dá tumu jeho 
splatnosti. Poistenie zodpovednosti zanikne uplynutím 
tejto lehoty. Ak je v poistnej zmluve dohodnuté platenie 
poistného v splátkach, lehota pre zánik poistenia 
zodpovednost i začne plynúť od dá tumu splatnosti 
nezaplatenej splátky poistného a predlžuje sa tak, že 
skončí uplynutím jedného mesiaca od dátumu splatnosti 
poslednej splátky poistného. Poistenie zodpovednost i 
zanikne uplynutím tejto lehoty. 

Článok IX: Povinnosti poistníka 
Poistnik je okrem povinností uložených mu všeobecne 
záväznými právnymi predpismi, ostatnými ustanoveniami 
týchto VPP a OPP povinný: 
a) pravdivo a úplne odpovedať na všetky otázky 

poisťovatela, týkajúce sa do jednávaného poistenia 
zodpovednosti, 

b) bez zbytočného odkladu oznámiť poisťovatelovi každú 
zmenu týkajúcu sa údajov uvedených v poistnej zmluve, 
najmä zmenu údajov ako sú meno a priezvisko, rodné 
číslo, adresa trvalého pobytu a lebo obchodné meno 
a sídlo držiteľa, vlastníka a lebo prevádzkovateľa 
motorového vozidla, evidenčné číslo motorového 
vozidia a tiež zmeny majúce vplyv na výšku poistného; 
poistník je povinný doplatiť poistné, ktoré mu poisťovateľ 
v súvislosti s týmito zmenami stanoví, 

c) bez zbytočného odkladu písomne oznámiť poisťovatelovi 
skutočnosti uvedené v či. VIII ods. 4), 

d) dbať na to, aby škodová udalosť nenastala a udržiavať 
vozidlo, na ktoré sa vzťahuje poistenie zodpovednosti, 
v dobrom technickom a výrobcom predpísanom stave 
a používať ho výlučne na účeľy stanovené výrobcom, 

e) po zániku poistenia zodpovednost i bez zbytočného 
odkladu odovzdať poisťovatelovi zelenú kartu. 

Článok X: Práva a povinnosti poisteného 
1) Poistený je oovinný písomne oznámiť poisťovatelovi vznik 

škodovej udalosti: 

a) do 15 dní po jej vzniku, ak vznikla na území 
Slovenskej republiky, 

b) do 30 dní po jej vzniku, ak vznikla mimo územia 
Slovenskej republiky. 

2) Poistený je po oznámení škodovej udalost i povinný 
postupovať podľa pokynov poisťovatela a predložiť 
v dohodnutej lehote doklady, ktoré si poisťovateľ vyžiada. 

3) Poistený je povinný bez zbytočného odkladu poisťovatelovi 
písomne oznámiť, že: 
a) bol proti nemu uplatnený nárok na náhradu škody 

a vyjadriť sa k požadovanej náhrade a jej výške, 

bi v súvislosti so škodovou udalosťou bolo začaté 
trestné stíhanie a lebo konanie o priestupku 
a zabezpečiť, aby bol poisťovateľ informovaný o ich 
priebehu a výsledkoch; ak má poistený právneho 
zástupcu, je povinný oznámiť poisťovatelovi jeho 
meno priezvisko a trvalý pobyt alebo jeho obchodné 
meno a sídlo, 

c) právo na náhradu škody bolo r iadne uplatnené; 
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v takomto prípade je poistený povinný postupovať 
podľa pokynov poisťovatela. 

4) Poistený je povinný bezodkladne oznámiť poisťovateľovi, že 
nastali okolnosti odôvodňujúce prechod práva podľa cl. 
XIV na poisťovatela a odovzdať mu doklaay potrebné na 
uplatnenie týchto práv. 

5) Poistený je povinný dbať na to, aby škodová ma.osť 
nenastala a udržiavať vozidlo, na ktoré sa vzťahuje 
poistenie zodpoveánost i , v dob rom technickom 
a výrobcom predpísanom stave a používať ho výlučne no 
účely stanovené výrobcom. 

6) Na žiaáosť poškodeného je poistený povinný bez 
zbytočného odk ladu poskytnúť údaje potrebne pre 
poškodeného na uplatnenie nároku na náhradu škody, 
najmä: 
a) svoje meno, priezvisko a trvalý pobyt alebo obchodne 

meno a sídlo, 
b) obchodné meno a sídlo poisťovateto, u ktorého bolo 

uzavreté poistenie zodpovednosti, 
c) číslo poistnej zmluvy. 

7) Poistený je oprávnený písomne požiadať coisťovatela 
o vydanie dok ladu o škodovom pr iebehu poistenia 
zodpovednost i za celé obdob ie t rvania zmluvného 
vzťahu, avšak najmenej za obdobie predchádzajúcich 
piatich rokov trvania zmluvného vzťahu. 

Článok XI: Práva a povinnosti poisťovatela 
1) Poisťovateľ je povinný po uzavretí poistnej zmluvy vydať 

poistníkovi bez zbytočného odkladu zelenú kartu. 
2) Poisťovateľ bez zbytočného odkladu ustanov : poistenému 

na základe jeho písomnej žiadosti právneho zástupcu 
v konaní o náhradu škody pred súdom, na ktorú sa 
vzťahuje poistenie zodpovednosti. 

3) Ak zanikne poistenie zodpovednost i pred koncom 
poistného obdob ia , za ktoré bolo a lebo malo byť 
zaplatené poistné, má poisťovateľ nárok na pomernú časť 
poistného ku dňu, kedy poistenie zodpovednosti zaniklo 
Zostávajúcu časť poistného je poisťovateľ povinný 
poistníkovi vrátiť, ak suma presiahne 1,66 EUR. 

4) Ak zanikne poistenie zodpovednost i pred koncom 
poistného obdob ia , za ktoré bolo a lebo malo byť 
zaplatené poistné, a v tomto poistnom období dojde ku 
škodovej udalosti, z ktorej vznikla povinnosť poisťovatela 
nahradiť škodu aleoo náklady, má poisťovateľ právo na 
poistné až áo konca tohto poistného obdobia 

5) Ak predbežné poistenie zodpovednost i zanikne 
odmietnut ím návrhu poistníka na uzavretie poistnej 
zmluvy a v čose trvania predbežného poistenia 
zodpovednost i dôjde ku škodovej udalost i , z ktorej 
vznikla povinnosť poisťovatela nahradiť škodu a leoo 
náklady, má poisťovateľ právo na poistne, a to vo výške. 
ktorá zodpovedá poistnému za jedno poistné obdobie 
poistenia zodpovednosti , ktoré by vzniklo na základe 
návrhu na uzavretie poistnej zmluvy, ak by tento nebol 
odmietnutý. Na určenie výšky poistného sa v takomto 
prípade primerane použije ustanovenie či. VI ods. 5). 

6) Poisťovateľ je povinný do 15 dní po zániku poistenia 
zodpovednost i vydať poistníkovi dok lad o škodovom 



priebehu poistenia zodpovednosti. Ak poistník nesplnil 
povinnosť podľa či. IX písm. e), nie je poisťovateľ 
povinný do doby splnenia tejto povinnosti vrátiť poistné 
podľa odseku 3} tohto článku. 

7) Poisťovateľ je povinný vydať poistenému dok lad 
o škodovom priebehu podľa či. X ods. 7) do 15 dní 
od doručenia žiadosti poisteného. 

8) Ak poistná zmluva neustanovuje inak, poisťovateľ je 
oprávnený plnenie sčasti a lebo úplne odmietnuť, ak 
poistený: 

a) bez súhlasu poisťovateľa uzná povinnosť nahradiť 
ŠKodu alebo jej časť nad rámec poistného plnenia, 
ktoré by inak poisťovateľ bo l povinný poskytnúť 
oodľa zákona, 

o) sa zaviaže uhradiť premlčanú pohľadávku, 
c) neposkytne poisťovatelovi pot rebnú súčinnosť 

v súdnom konaní. 
9) Ak poruší poistený vedome povinnosti uvedené v čľ. X ods. 

5) a 6) a to to porušenie malo podstatný vplyv 
na výšku cľnenia poisťovateľa aľebo týmto porušením 
došľo k sťaženiu zistenia právneho dôvodu pľnenia, 
rozsahu aľebo výšky škody, má poisťovateľ voči nemu 
právo na náhradu až do výšky poskytnutého pľnenia. 

10) Rovnaké právo ako v ods. 9) tohto čľánku vznikne 
poisťovatelovi v prípade, ak poistený uvedie poisťovateľa do 
omylu o podstatných okolnost iach týkajúcich sa 
vzniku nároku na plnenie alebo jeho výšky. 

11) V prípade, že poistník vedome poruší povinnosť uvedenú 
v či. IX pism. a), a ak boľo na základe týchto odpovedí 
určené nižšie poistné, má poisťovateľ právo na úhradu 
dlžného poistného vrátane úroku z omeškania. 

12) Poisťovateľ je povinný poistníkovi písomne oznámiť 
najneskôr desať týždňov pred uplynutím poistného 
obdobia: 

o) výšku poistného na nasledujúce poistné obdobie, 
b) dá tum skončenia poistného obdobia, 
c) termín, do ktorého je možné podať výpoveď poistnej 

zmluvy v zmysľe či. VIII ods. 3) týchto VPP. 

Článok XII: Poistné plnenie 
1) Poškodený je oprávnený uplatniť svoj nárok na náhradu 

škody pr iamo proti poisťovateľovi a je povinný tento 
nárok preukázať. Na premlčanie nároku na náhradu 
škody orotí poisťovateľovi platí rovnaká úprava ako na 
premlčanie nároku proti osobe, ktorá škodu spôsobila. 

2) Poistné plnenie, t.j. náhradu škody, uhrádza poisťovateľ 
poškodenému. Ak poistený nahradí škodu aľebo jej časť 
priamo poškodenému, má právo, aby mu poisťovateľ 
uhradil ním nahradenú škodu, a to až do výšky, v akej by 
bol poisťovateľ povinný nahradiť škodu poškodenému. 

3) Poisťovateľ'je povinný poskytnúť poistné pľnenie do 15 dní 
po skončení prešetrovania potrebného na zistenie rozsahu 
povinnosti poisťovateľa poskytnúť poistné pľnenie aľebo 
po doručení právoplatného rozhodnutia súdu o výške 
náhrady škody poisťovateľovi, ak z tohto rozhodnutia 
nevyplýva iná lehota na poskytnutie poistného pľnenia. 

4) Poisťovateľ je povinný bez zbytočného odkladu začať 
prešetrovanie pot rebné na zistenie rozsahu jeho 
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povinnosti poskytnúť poistné pľnenie a do troch 
mesiacov odo dňa oznámenia poškodeného o škodovej 
udalosti: 

a) skončiť prešetrovanie potrebné na zistenie rozsahu 
jeho povinnosti poskytnúť poistné plnenie a oznámiť 
poškodenému výšku poistného plnenia, ak bol rozsah 
povinnosti poisťovateľa poskytnúť poistné plnenie 
a nárok na náhradu škody preukázaný, 

b) poskytnúť poškodenému písomné vysvetlenie 
dôvodov, pre ktoré odmietol poskytnúť alebo pre ktoré 
znížiľ poistné pľnenie aľebo poskytnúť 
poškodenému písomné vysvetlenie k tým uplatneným 
nárokom na náhradu škody, v ktorých nebol 
v ustanovenej lehote preukázaný rozsah povinnosti 
poisťovateľa poskytnúť poistné plnenie a výška 
poistného plnenia; písomné vysvetlenie sa považuje za 
doručené dňom, keď ho poškodený p revza l 
odmietol prevziať, aľebo dňom, keď ho pošta vrátila 
ako nedoručené. 

Ak poisťovateľ nesplní povinnosť danú týmto 
ustanovením, je povinný zaplatiť poškodenému úroky 
z omeškania podlá príslušných ustanovení OZ. 

5) Uplatnené a preukázané nároky aľebo náklady podľa 
čľ. III ods. 2) a 3) poisťovateľ uhradí v rozsahu a výške podľa 
§ 442 OZ aľebo v rozsahu podľa predoisov 
upravujúcich právo príslušných subjektov podľa či. III 
ods. 3) na náhradu nákladov podľa čľ. III ods. 3). Skoáa sa 
uhrádza v peniazoch, maximáľne však do výšky 
ľimitu poistného pľnenia dojednaného v poistnej zmluve. 

Článok XIII: Nárok poisťovateľa na náhradu poistného 
plnenia 
1) Poisťovateľ má prot i ooistníkovi nárok na náhradu 

poistného plnenia aľebo jeho časti, ktoré za neho 
vyplat i l z dôvodu škody spôsobenej prevádzkou 
motorového vozidla, ak: 
a) spôsobiľ škodu úmyseľne aľebo ak viedoľ motorové 

vozidľo pod vplyvom návykovej látky, 
b) v iedol motorové voz id lo bez predpísaného 

vodičského oprávnenia alebo v čase zákazu činnosii 
viesť motorové vozidľo uloženého súdom aľebo iným 
prísľušným orgánom, 

c) spôsobil škodu motorovým vozid lom, o ktorom 
vedeľ, že jeho technická spôsobilosť nezodpovedá 
podmienkam na používanie v premávke na 
pozemných komunikáciách podľa osobitného 
predpisu a tento stav bol v príčinnej súvislosti 
so spôsobenou škodou, 

d) vedome zveril vedenie motorového vozidlo osobe 
ktorá nespĺňa podmienky na vedenie motorového vo­
zidla podľa osobitného predpisu, 

e) porušil povinnosť ohlásiť dopravnú nehodu podľa 
osobitného predpisu, ktorá je poistnou udalosťou, 

f) v dobe, kedy nastala poistná udalosť, bol v omeškaní 
s platením poistného, 

g) spôsobil škodu motorovým vozidlom a bez dôvodov 
hodných osobi tného zreteľa porušil povinnosti 
podľa či. X ods. 1) až &), 



h) sa odmietol po dopravnej nehode podrobiť skúške na 

prítomnosť návykovej látky v zmysle zákona. 

2) Poisťovateľ má proti poistenému, ktorý nie je poistníkom, 
nárok na náhradu poistného plnenia alebo jeho časti, 
ktoré za neho vyplat i l z dôvodu škody spôsobenej 
prevádzkou motorového vozidla, ak: 

a) spôsobil škodu úmyselne alebo ak viedol motorové 
vozidlo pod vplyvom návykovej látky, 

b j spôsobil škodu prevádzkou motorového vozidla, ktoré 
použil neoprávnene, 

c) v iedol motorové vozidlo bez predpísaného 
vodičského oprávnenia alebo v čase zákazu činnosti 
viesť motorové vozidlo uloženého súdom alebo iným 
príslušným orgánom, 

d) spôsobil škodu motorovým vozid lom, o k torom 
vedel, že jeho technická spôsobilosť nezodpovedá 
podmienkam na používanie v premávke 
na pozemných komunikáciách podľa osobi tného 
predpisu a tento stav bol v príčinnej súvislosti 
so spôsobenou škodou, 

e) vedome zveril vedenie motorového vozidla osobe, 
ktorá nespĺňa podmienky na vedenie motorového 
vozidla podlá osobitného predpisu, 

f) porušil povinnosť ohlásiť dopravnú nehodu podlá 
osobitného predpisu, ktorá je poistnou udalosťou, 

g) spôsobil škodu motorovým vozidlom a bez dôvodov 
hodných osobi tného zretela porušil povinnosti 
podlá či. X ods. 1) až 4), 

h) so odmietol po dopravnej nehode podrobiť skúške na 
prítomnosť návykovej látky v zmysle zákona. 

3) Výška náhrady poistného plnenia alebo jej časti, na ktorú 
vznikne poisťovatelbvi nárok poálá odseku 1) a lebo 2) 
tohto článku, nesmie presiahnuť úhrn poistných plnení, 
ktoré poisťovateľ vyplati l z dôvodu poistnej udalosti. 

4) Právo poisťovateľa na náhradu poistného plnenia alebo 
jeho časti podlá odseku 1) alebo 2) tohto článku sa 
premlčí do troch rokov odo dňa vyplatenia poistného 
plnenia. 

Článok XIV: Prechod práva 
Ak ma poistený proti poškodenému alebo inej osobe právo na 
vrátenie vyplatenej sumy, na jej zníženie a lebo 
na zastavenie jej výplaty, prechádza to to právo 
na poisťovateľa, ak za poisteného túto sumu zapľati l aľebo ju 
zo neho vypláca. 

Článok XV: Spoluúčasť 
1) V poistnej zmluve možno dohodnúť, že poistnik v prípade 

poistnej udaľosti splní poisťovatelbvi do jednanú 
spoluúčasť. 

2) Spoluúčasť je poistnik povinný splniť poisťovatelbvi 
po výplate poistného plnenia z každej jednot l ivej 
poistnej udalosti. 

3) Ak výška poistného plnenia, ktoré poisťovateľ vyplat i l 
poškodenému a lebo poškodeným z jednej škodovej 
udalosti, je nižšia ako výška dohodnutej spoluúčasti, je 
poistnik povinný splniť poisťovatelovi spoluúčasť len 
do výšky vyplateného poistného plnenia. 
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Článok XVI : Forma právnych úkonov 
1) Pre právne úkony týkajúce sa poistenia zodpovednosti je 

potrebná písomná forma. 
2) Návrh na uzatvretie poistnej zmluvy sa považuje za 

áoručený poisťovatelbvi dňom jeho prevzat ia 
oprávneným zástupcom poisťovateľa. Ostatné 
písomnosti určené poisťovatelbvi sa považujú 
za doručené dňom potvrdenia prevzat ia písomnosti 
poisťovateľom. 

3) Písomnosti poisťovateľa určené poistníkovi, iesp. 
poistenému sa doručujú poštou, môžu byť vša< doručené 
aj zástupcom poisťovateľa, a to na poslednú 
poisťovatelovi známu adresu. Písomnosť poistovateľa 
určená poistníkovi alebo poistenému (dalej íen „adresát") 
sa považuje za aoručenu dňom prevzatia pscmnost 
adresátom a lebo dňom, kedy adresát 
prevzat ie písomnosti odopre l . V prípade, že sa 
písomnosť uloží na pošte kvôli nezastinnutiu adresáta 
s tým, že si ju aáresát v príslušnej lehote nevyzdvihol 
na pošte, považuje sa za doručenú v posledný deň tejto 
lehoty, aj keď sa adresát o jej uložení nedozveoeí, alebo 
dňom, kedy bola písomnosť vrátená poisťovatelbvi ako 
nedoručená pre zmenu adresy, ktorú adresát neoznámil. 

4) Poisťovateľ je oprávnený využiť a l ternatívne 
komunikačné prostriedky (telefón, e-mail, SMS, fax) pre 
vzájomnú komunikáciu s poistníkom, poisteným alebo nimi 
splnomocnenou osobou v súvislosti so správou poistenia 
riešením škodových udalostí a ponukou produktov 
a služieb poisťovateľa. Tieto prostriedky však 
nenahrádzajú písomnú formu úkonov v prípadoch kedy 
písomnú formu vyžadujú všeobecne záväzne právne 
predpisy a lebo poistná zmluva. 

5) Niektoré zmeny poistnej zmluvy, zmeny v poistení 
a poistné udalost i je možné oznámiť aj telefonicky 
na telefónnom čísle poisťovateľa. Prehľad oznámerv, ktoré 
možno realizovať telefonicky, poisťovateľ zverejňuje nn 
svojej internetovej stránke www.allianzsp.sk. Vykonanie 
zmien telefonicky poisťovateľ potvráí písomne. Ak poistnik 
s vykonanou zmenou nesúhlasí, je povinný v lehote 
uvedenej v písomnom potvrdení poisťovateľa tuto 
skutočnosť písomne poisťovatelbvi oznámiť. 

6) Poistnik a poistený, ak je iný než poistnik, uzavretím 
poistnej zmluvy dávajú poisťovatelovi súhlas 
s vyhotovovaním a následným archivovaním zvukových 
záznamov telefonických hovorov uskutočnených medzi 
ním a poisťovateľom v súvisľosti s poistením: 
a l ikvidáciou poistných udalostí podľa tejto poistnej 
zmluvy, a to na technických prostriedkoch umožňujúcich ich 
zachytenie, zachovanie a reprodukciu. Poistnik 
a poistený uzavretím poistnej zmluvy dávajú 
poisťovatelovi súhlas s tým, aby poisťovateľ použil tieto 
záznamy a ich kópie pri upľatňovaní práv a povinnosti 
z tejto poistnej zmluvy. Poisťovateľ bude tieto záznamy 
počas doby ich uchovania chrániť pred neoprávneným 
prístupom tretích osôb. 

Článok XVII: Spôsob vybavovania sťažnosti 
1) Poisťovateľ prijíma sťažnosti proti jeho postupu podané 
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ústne alebo písomne. Ústne podanú sťažnost 
poistovatel' zaznamená. Písomnú sťažnosť môže 
sťažovateľ podať osobne, zaslať poštou na adresu sídla 
poisťovateľa, prípadne emailom na dialog@allianzsp.sk. 

) Zo sťažnosti musí byť zrejmý dátum jej podania, kto ju 
podáva, čoho sa týka (predmet sťažnosti) a čoho sa 
sťažovateľ domáha. Ak je sťažovatel'om fyzická osoba, 
sťažnosť musí obsahovať meno, priezvisko a adresu 
bydliska fyzickej osoby. Ak je sťažovateľom právnická 
osoba, sťažnosť musí obsahovať názov alebo obchodné 
meno a adresu sídia právnickej osoby. 

Poistovatel' je povinný prešetriť sťažnosť a info'movaí 
sťažovatelá o spôsoce vybavenia jeho požiadaviek č 
dôvodoch ich zamietnutia do 30 dní odo d^ajej doručenia. Ak 
si vybavenie sťažnosti vyžaduje dlhšie obdobie, je možne 
lehotu podlá predchádzajúcej vety predĺžiť, o čom bude 
sťažovateľ bezodkladne upovedomený. 
V prípade nespokojnosti s vybavením sťažnosti sa 
sťažovateľ môže obrátiť na Národnú banku Slovenska, 
ktorá vykonáva dohlád nad činnosťou poisťovateľa. 

V Bratislave, schválené dňa 01.02.2020 

3) 

4) 
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Assistance 

Allianz (jfí) 

Allianz (fij) 
Slovenská poisťovňa 

VŠEOBECNÉ PODMIENKY PRE POSKYTOVANIE ASISTENČNÝCH SLUŽIEB 
Štandard 

K POVINNÉMU ZMLUVNÉMU POISTENIU ZODPOVEDNOSTI 
ZA ŠKODU SPÔSOBENÚ PREVÁDZKOU MOTOROVÉHO VOZIDLA 

Tieto všeobecné podmienky (ďalej len „VPTA") sú záväzné 
pokyny pre využívanie služieb technickej asistencie Štandard 
(ďalej len „asistenčné služby") Allianz Assistance. Allianz 
Assistance môže zaručiť včasné a kvalitné poskytovanie 
asistenčných služieb iba vtedy, ak sú tieto VPTA dodržiavané. 

1. 
1.1. 

1.2. 

1.3. 

2.1. 

2.2. 

3. 
3.1. 

Kto využíva asistenčné služby Allianz Assistance? 
Asistenčné služby sa vzťahujú na vozidlo poistené 
v povinnom zmluvnom poistení zodpovednosti 
za škodu spôsobenú prevádzkou motorového vozidla 
uzavretom v Allianz - Slovenskej poisťovni, a.s. (dalej 
len „vozidlo"), ktoré zabezpečuje Allianz Assistance 
priamo alebo prostredníctvom svojich zmluvných 
partnerov, ktorým budú poskytnuté Vaše osobné 
údaje. 
Asistenčné služby využíva vodič a osoby prepravované 
vo vozidle (ďalej len „Vy"). Počet osôb, na ktoré sa 
asistenčné služby vzťahujú, je obmedzený počtom 
sedadiel uvedeným v osvedčení o evidencii vozidla. 
VPTA sú platné pre dvojstopové motorové vozidlá 
s najväčšou prípustnou celkovou hmotnosťou do 3500 kg 
s platným slovenským osvedčením o evidencii. 

Kde a kedy možno využiť asistenčné služby Allianz 
Assistance? 
Asistenčné služby možno využívať v Slovenskej 
republike a v Českej republike (ďalej len „SR a ČR") 
a vo všetkých ostatných krajinách Európy vrátane 
európskej časti Ruska a európskej časti Turecka (ďalej 
len „zahraničie"). Asistenčné služby sa neposkytujú 
v Moldavsku a Bielorusku. 
Ak vznikne v jednom poistnom období viac škôd, je 
možné asistenčné služby využiť opakovane. 

Výklad pojmov 
Nehodou sa pre účely týchto VPTA rozumie: 
- náhodná udalosť, pri ktorej sa vozidlo poškodí alebo 

zničí, napr. náraz, stret, šmyk, zídenie z komunikácie, 
- defekt pneumatiky, 
- zámena paliva vo vozidle, 
- poškodenie alebo zničenie vozidla v dôsledku pokusu 

o odcudzenie vozidla, 
- odcudzenie kolies (aj jedného) z vozidla, poškodenie 

alebo odcudzenie spínacej skrinky, zámkov 
a bezpečnostného vybavenia vozidla, ak bola 
v dôsledku takéhoto poškodenia alebo odcudzenia 
spôsobená nepojazdnosť vozidla, 

- poškodzovanie cudzej veci v zmysle príslušných 
ustanovení Trestného zákona, resp. zákona 
o priestupkoch v platnom znení (vandalizmus), 
ak bola v dôsledku takéhoto poškodenia alebo 
odcudzenia spôsobená nepojazdnosť vozidla. 

3.2. Poruchou sa pre účely týchto VPTA rozumie akákolvek 
mechanická, elektrická alebo elektronická chyba, 
v dôsledku ktorej bola spôsobená nepojazdnosť vozidla, 
s úplným vylúčením garančnej prehliadky alebo údržby 
odporučenej výrobcom. 

3.3. Odcudzením sa pre účely týchto VPTA rozumie 
úmyselné protiprávne konanie spočívajúce v lúpeži, 
krádeži, neoprávnenom používaní vozidla alebo 
v pokuse o dokonanie niektorého z uvedených činov. 

4. Charakteristika asistenčných služieb 
4.1. Vozidlo je po nehode alebo poruche nepojazdné: 
4.1.1. Allianz Assistance zorganizuje a uhradí na území SR 

a ČR v maximálnej výške 70 EUR alebo v zahraničí 
v maximálnej výške 150 EUR: 

náklady na príchod a odchod cestnej služby, 
- náklady na opravu vozidla na mieste (Allianz 

Assistance nehradí náhradné diely), 
náklady na manipuláciu a vyprostenie vozidla, 

- náklady na odtiahnutie vozidla do najbližšej 
autoopravovne, ktorá je schopná vozidlo opraviť; 
v SR do zmluvnej autoopravovne Allianz -
Slovenskej poisťovne, a.s. 

4.1.2. Ak podľa tabulky časových noriem výrobcu oprava 
vozidla presiahne 2 hodiny a nemôže byť vykonaná 
v ten istý deň, Allianz Assistance zorganizuje rezerváciu 
a uhradí Váš pobyt v hoteli na území SR a ČR 
v maximálnej výške 40 EUR za noc a osobu, alebo 
v zahraničí v maximálnej výške 70 EUR za noc a 
osobu, a to najviac na 1 noc. Allianz Assistance Vám 
zorganizuje na Vašu žiadosť aj odvoz do hotela. 
Náklady spojené s odvozom Allianz Assistance nehradí. 

4.1.3. Ak vozidlo zostane nepojazdné viac ako 2 dni a čas 
opravy podľa tabuľky časových noriem výrobcu 
presahuje 8 hodín, Allianz Assistance Vám zorganizuje 
a uhradí cestovný lístok na vlak 1. triedy, autobus, 
alebo ak ste v zahraničí a cesta vlakom trvá dlhšie 
než 6 hodín, letenku turistickou triedou, aby ste sa 
mohli vrátiť do miesta Vášho bydliska alebo 
pokračovať v ceste, maximálne však do výšky nákladov, 
ktoré by vynaložila Allianz Assistance na Váš návrat 
do miesta bydliska. 
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4.1.4. Allianz Assistance hradí uschovanie nepojazdného 
vozidla počas 2 pracovných dní; na území SR a ČR 
v maximálnej výške 10 EUR na deň, alebo v zahraničí 
v maximálnej výške 15 EUR na deň. Uschovanie 
nepojazdného vozidla v sobotu, nedeľu a počas dní 
pracovného voľna sa hradí taktiež v maximálnej 4.2.3. 
stanovenej výške na deň. 

4.1.5. Allianz Assistance Vám zorganizuje v prípade 
nepojazdnosti vozidla na Vašu žiadosť prenájom 
náhradného vozidla, s pristavením a odstavením na 
miesto, ktoré určíte Vy. Kategória a výbava 
náhradného vozidla sa môže líšiť od Vášho vozidla. 
Náklady spojené s prenájmom náhradného vozidla, 
jeho pristavenie, odstavenie, pohonné hmoty a ostat- 4.2.4. 
né prevádzkové náplne Allianz Assistance nehradí. 
Allianz Assistance zároveň nezodpovedá za nemožnosť 
zorganizovať prenájom náhradného vozidla 
v prípade prekážok objektívneho charakteru, ktoré 
nemôže ovplyvniť (napr. ak nesplníte podmienky 
autopožičovne). 

4.2. Vozidlo bolo odcudzené: 
4.2.1. V SR a ČR, Allianz Assistance zorganizuje rezerváciu 

a uhradí Váš pobyt v hoteli v maximálnej výške 40 
EUR za noc a za osobu, a to najviac na 1 noc. Allianz 
Assistance Vám zorganizuje na Vašu žiadosť aj 
odvoz do hotela. Náklady spojené s odvozom Allianz 4.2.5. 
Assistance nehradí. 

4.2.2. V zahraničí, Allianz Assistance zorganizuje rezerváciu 

a uhradí Váš pobyt v hoteli v maximálnej výške 70 
EUR za noc a za osobu, a to najviac na 1 noc. Allianz 
Assistance Vám zorganizuje na Vašu žiadosť aj 
odvoz do hotela. Náklady spojené s odvozom Allianz 
Assistance nehradí. 
Ak odcudzené vozidlo nebolo nájdené do 48 hodín, 
Allianz Assistance Vám zorganizuje a uhradí cestovný 
lístok na vlak 1. triedy, autobus, alebo ak ste v zahraničí 
a cesta vlakom trvá dlhšie než 6 hodín, letenku 
turistickou triedou, aby ste sa mohli vrátiť do miesta 
Vášho bydliska alebo pokračovať v ceste, maximálne 
však do výšky nákladov, ktoré by vynaložila Allianz 
Assistance na Váš návrat do miesta bydliska. 
Allianz Assistance Vám zorganizuje na Vašu žiadosť 
prenájom náhradného vozidla, s pristavením 
a odstavením na miesto, ktoré určíte Vy. Kategória 
a výbava náhradného vozidla sa môže líšiť od Vášho 
vozidla. Náklady spojené s prenájmom náhradného 
vozidla, jeho pristavenie, odstavenie, pohonné 
hmoty a ostatné prevádzkové náplne Allianz Assi­
stance nehradí. Allianz Assistance zároveň nezod­
povedá za nemožnosť zorganizovať prenájom 
náhradného vozidla v prípade prekážok objektívneho 
charakteru, ktoré nemôže ovplyvniť (napr. ak nesplní­
te podmienky autopožičovne). 
V prípade odcudzenia celého vozidla je nevyhnutné 
oznámiť túto udalosť príslušnému policajnému 
orgánu. 

ASISTENČNÉ SLUŽBY 
Vozidlo je po nehode alebo poruche 
nepojazdné: 
• príchod a odchod cestnej služby 
• oprava vozidla na mieste 
• manipulácia a vyprostenie vozidla 
• odtiahnutie vozidla 

Ubytovanie v núdzi po nehode alebo 
poruche vozidla 

Odvoz do hotela po nehode alebo 
poruche vozidla 

Návrat do miesta bydliska alebo 
pokračovanie v ceste po nehode alebo 
poruche vozidla 

Uschovanie nepojazdného vozidla 
po nehode alebo poruche 

Náhradné vozidlo po nehode alebo 
poruche vozidla 

Ubytovanie v núdzi po odcudzení vozidla 

Odvoz do hotela po odcudzení vozidla 

Návrat do miesta bydliska alebo 
pokračovanie v ceste po odcudzení vozidla 

Náhradné vozidlo po odcudzení vozidla 

SR A ČR 

70 EUR 

40 EUR 
osoba/noc po 
dobu 1 noci 

Organizácia 

Reálne náklady 

10 EUR/deň 
po dobu dvoch 
pracovných dní 

Organizácia 

40 EUR 
osoba/noc po 
dobu 1 noci 
Organizácia 

Reálne náklady 

Organizácia 

pozri § 4.1.1. 

pozri §4.1.2. 

pozri §4.1.2. 

pozri §4.1.3. 

pozri § 4.1.4. 

pozri §4.1.5. 

pozri §4.2.1. 

pozri § 4.2.1. 

pozri § 4.2.3. 

pozri § 4.2.4. 

ZAHRANIČIE 

150 EUR 

70 EUR 
osoba/noc po 
dobu 1 noci 

Organizácia 

Reálne náklady 

15 EUR/deň 
po dobu dvoch 
pracovných dní 

Organizácia 

70 EUR 
osoba/noc po 
dobu 1 noci 
Organizácia 

Reálne náklady 

Organizácia 

pozri §4.1.1. 

pozri §4.1.2. 

pozri §4.1.2. 

pozri § 4.1.3. 

pozri § 4.1.4. 

pozri §4.1.5. 

pozri § 4.2.2. 

pozri § 4.2.2. 

pozri § 4.2.3. 

pozri § 4.2.4. 
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5. Výluky z asistenčných služieb 
V súvislosti s udalosťami uvedenými v kapitole 4. 
týchto VPTA nebudú asistenčné služby poskytnuté a 
vzniknuté náklady nebudú zo strany Allianz Assistance 
uhradené, ak: 

5.1. bolí zaplatené bez predchádzajúceho súhlasu Allianz 
Assistance, s výnimkou prípadov opravy nepojazdného 
vozidla na mieste nehody alebo poruchy alebo jeho 
odtiahnutia do autoopravovne, ak preukážete, že ste 
sa nemohli z objektívnych dôvodov spojiť s Allianz 
Assistance. 

5.2. sa nevzťahujú k nehode, poruche alebo odcudzeniu 
vozidla. 

5.3. vznikli následkom vedenia vozidla osobou, ktorá 
nemá predpísané vodičské oprávnenie k vedeniu 
vozidla. 

5.4. vznikli následkom nesprávnej údržby, opravy alebo 
obsluhy vozidla alebo jeho preťažovaním. 

5.5. vznikli následkom Vášho úmyselného konania, alebo 
úmyselného konania ostatných osôb z posádky vozidla, 
či v dôsledku samovraždy alebo pokusu o samovraždu. 

5.6. vyplývajú zo škody, ktorá vznikla v dôsledku občianskej 
či medzinárodnej vojny, vzbury, povstania, 
teroristického aktu, sabotáže či atentátu. 

5.7. vyplývajú zo škody, ktorá vznikla v dôsledku účinku 
rádioaktivity, extrémnych klimatických zmien, 
pôsobením prírodných živlov alebo ekologických 
katastrôf. 

5.8. vyplývajú zo škody, ktorú zapríčinil vodič vozidla po 
požití alkoholu, drog, omamných či psychotropných 
látok. 

5.9. vyplývajú zo škody vzniknutej v dôsledku Vašej aktívnej 
účasti s vozidlom na pretekoch, prehliadkach a súťažiach, 
vrátane prípravy na ne. 

5.10. vyplývajú zo škody, ktorá vznikla v dôsledku 
nedostatočného množstva pohonných hmôt a iných 
prevádzkových náplní vo vozidle. 

5.11. vyplývajú zo škody, ktorá vznikla v dôsledku vybitej 
batérie vozidla. 

5.12. vyplývajú zo škody, ktorá vznikla v dôsledku zamrznutia 
motora, zámkov, batérie alebo bŕzd vozidla. 

5.13. vznikli v súvislosti s otvorením vozidla pri zabuchnutí, 
zlomení, strate alebo odcudzení kľúčov. 

5.14. vznikli so škodami, ktoré už boli predmetom 
poskytnutia asistenčnej služby alebo pri ktorých Vás 
Allianz Assistance vyzvala, aby ste príčinu vzniku 
škody odstránili. 

5.15. vyplývajú zo škody, ktorá vznikla v dôsledku pracovnej 
činnosti vozidla ako pracovného stroja. 

6. Ako postupovať, keď potrebujete využiť asistenčné 
služby Allianz Assistance? 

6.1. Ak nastane situácia popísaná v kapitole 4. týchto 
VPTA, spojte sa telefonicky s asistenčnou centrálou 
Allianz Assistance, ktorá je k dispozícii 24 hodín 
denne, 365 dní v roku. 

Ak voláte z Bratislavy, voľte číslo 529 33112. 

Ak voláte z iného mesta v SR alebo z mobilného 
telefónu, volte číslo 02 529 33112. 

Ak voláte zo zahraničia, volte číslo +421 2 52933112. 

Pozn.: Znamienko + alebo vo väčšine krajín 00, je tzv. 
rozlišovacie číslo (international code) 
pre medzinárodný telefonický hovor. Ak zistíte, že 
rozlišovacie číslo v krajine, v ktorej sa nachádzate, 
neplatí, kontaktujte miestnu telekomunikačnú 
spoločnosť. 

6.2. Uveďte operátorovi nasledujúce informácie: 
• Vaše meno a priezvisko 
• čo sa Vám stalo 
• telefónne číslo, z ktorého voláte 
• miesto, kde sa presne nachádzate 
• typ vozidla, farbu a evidenčné číslo (EČ) 
• VIN vozidla. 

6.3. Operátor na základe informácií rozhodne o spôsobe 
pomoci. Dbajte na jeho pokyny. Asistenčné služby sú 
poskytované v rozsahu krytia uvedenom v kapitole 4. 
týchto VPTA. Všetky náklady nad rámec tohto krytia ste 
povinní uhradiť Vy. 

7. Hlásenie zmeny údajov 
Ak dôjde ku zmene Vašich údajov alebo údajov vozidla 
(adresa, EČ vozidla a pod.), volajte, prosím, bezplatnú 
Infolinku 0800 122 222. 

8 . Záverečné ustanovenia 
8.1. Allianz Assistance sa zaväzuje poskytovať 

a zabezpečovať všetky uvedené asistenčné služby 
v rámci možností vzniknutej situácie a lokálnej 
dostupnosti poskytovateľov služieb. 

8.2. Tieto VPTA nadobúdajú platnosť a účinnosť dňa 
02.07.2011. 
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Poistenie vozidiel 
Informačný dokument o poistnom produkte 

Spoločnosť: Allianz - Slovenská poisťovňa, a. s. 
Slovenská republika 

Allianz (jjj) 
Slovenská poisťovňa 

Produkt: Povinné zmluvné poistenie 
zodpovednosti za škodu 
spôsobenú prevádzkou 
motorového vozidla 

Tento dokument Vám poskytuje stručný prehľad kľúčových informácií o povinnom zmluvnom poistení zodpovednosti za škodu 
spôsobenú prevádzkou motorového vozidla. Kompletné informácie pred uzavretím poistnej zmluvy a zmluvné informácie 
o povinnom zmluvnom poistení zodpovednosti za škodu spôsobenú prevádzkou motorového vozidla sú uvedené vo Všeobecných 
poistných podmienkach pre povinné zmluvné poistenie zodpovednosti za škodu spôsobenú prevádzkou motorového vozidla zo 
dňa 01.02.2020 a vo flotilovej poistnej zmluve. 

O aký typ poistenia ide? 
Z povinného zmluvného poistenia zodpovednosti za škodu spôsobenú prevádzkou motorového vozidla (poistenie zodpovednosti) 
poisťovateľ uhradí za poisteného poškodenému škody, ktoré boli spôsobené prevádzkou motorového vozidla uvedeného v poistnej 
zmluve. 

Čo je predmetom poistenia? 
V náhrada škody na zdraví a nákladov pri usmrtení 
•/ náhrada škody vzniknuté poškodením, zničením, 

odcudzením alebo stratou veci 
J účelne vynaložené náklady spojené s právnym 

zastúpením pri uplatňovaní nárokov uvedených 
nárokov 

V náhrada ušlého zisku 

Limity poistného plnenia (platia limity dojednané 
v poistnej zmluve). 

■ 5 240 000 EUR bez ohľadu na počet zranených 
alebo usmrtených, pri vecných škodách a ušlom 
zisku je to spolu maximálne 1 050 000 EUR na 
jednu poistnú udalosť 

alebo do výšky 

■ 10 000 000 EUR bez ohľadu na počet zranených 
alebo usmrtených, pri vecných škodách a ušlom 
zisku je to spolu maximálne 5 000 000 EUR na 
jednu poistnú udalosť 

Spolu s poistením zodpovednosti môžu byť poskyto­
vané aj asistenčné služby Štandard. 

□ 

Čo nieje predmetom poistenia? 
X škoda, ktorú utrpel vodič motorového vozidla, 

ktorého prevádzkou bola škoda spôsobená 
X škoda, za ktorú poistený zodpovedá svojmu 

manželovi alebo osobám, ktoré s ním v čase 
vzniku škodovej udalosti žili v domácnosti 

X škoda vzniknutá držiteľovi, vlastníkovi alebo 
prevádzkovateľovi motorového vozidla, ktorého 
prevádzkou bola škoda spôsobená 

Týkajú sa krytia nejaké obmedzenia? 
Poisťovateľ má nárok na náhradu poistného plnenia 
alebo jeho časti, ak: 

osoba spôsobila škodu úmyselne 
osoba viedla motorové vozidlo pod vplyvom 
návykovej látky 
osoba viedla motorovú vozidlo bez predpísaného 
vodičského oprávnenia alebo v čase zákazu 
činnosti viesť motorové vozidlo 
osoba spôsobila škodu motorovým vozidlom, 
o ktorom osoba, ktorá ho viedla vedela, že jeho 
technická spôsobilosť nezodpovedá 
podmienkam na jeho používanie v premávke na 
pozemných komunikáciách, a tento stav bol 
v príčinnej súvislosti so spôsobenou škodou 

l l U M f l 
Kde sa na mňa vzťahuje krytie? 
V Poistenie zodpovednosti platí na území Slovenskej republiky, na území členských štátov Európskych spoločenstiev, 

členských štátov Európskej dohody o voľnom obchode, ktoré podpísali zmluvu o Európskom hospodárskom 
priestore a aj na území iných štátov, ktoré poisťovateľ označil v zelenej karte. 



Aké mám povinnosti? 
■ pravdivo a úpií'. 3dpo sdaťna šetky , ázky íoisťovaíe ; ýi ; . : e :: "."■■ dávaného poistenia 
■ bez zbytočného odkladu oznámiť každú zmenu týkajúcu sa údajov v poistnej zmiuve 
■ bez zbytočného odkladu oznámiť skutočnosti, na základe ktorých zaniká poistenie zodpovednosti 
■ platiť poistné v stanom s- lých le i • :l jf h i spí< :. >sti 
■ oznámiť vznik š- :■ i vej ud los Í5 dní 10 ej vzniku a znikla i i : .mi SR, do 30 dní po jej vzniku, aj vznikla 

mimo územia SR 
■ v prípade škodovej udalc i ,. veda n Jivoaúp .. ňázky K sťc -• a týkajúce sa jej vzniku, príčiny, 

priebehu a rozsahu 

Kedy a ako uhrádzam piatbu? 
Poistné môžete platiť ročne a? bc Iročných, štvrťročný! äiebi " ■ i ; Mach. Poistné je splatné k dátumu 
uvedenému v predpise (v úi vaní) p tisti ého. 
Prvé poistné môžete piati ivým p o • ' irostredni om peru .,ého poukazu. Následné poistné môžete 
platiť bankovým prevodom alebo prostredníctvom peňažného p< u! ai ; 

Kedy začína a končí kryti i? 
Poistenie vozidla, ktoré je uvedené v Zozname vozidiel alebo v Prihláške pri uzatváraní flotilovej poistnej zmluvy začína 
dňom,ktorý:- v Zozrv • ozldie! .- si - Pr i! ... : . sn; . c začiatc \ is ; lia \\ kôrakojedeň 
nadobudnutia ú- ■ inosti atilovej imluvy. 
Poistenie vozidl - tc é IÍI je u ienévZo :■ alebo v Prihla kí pri uzal . ií fl< ' 'ej zmluvy môže 
vzniknúť rozšírením Zozí nu •• ■ ileb hlášk lo ičen • le dopín ,-ného Zoznamu vozidiel, alebo 
doručením scani - 'yplnenej I ' <•, • ' ej forme sbo dorui ním písomného vyhotovenia riadne 
doplneného a podpísané! ■ známu v id aleb iením pi: léhc mo ' ie vyplnenej a podpísanej 
Prihlášky. 
Poistenie sa doje •■--.•• i -.-. . tú pokia . : sj zn i ohodnuté inak. 

Ako môžem zi rtlu /u povedat? 
Vypovedať zmluvu môžete ku koncu poistného obdobia, pričom výpoveď musíte dať písomne aspoň šesť týždňov pred 
jeho uplynutím. 
Vypovedať zmlúv nôžet aj i vzniku š dovej udalosti c jed o mesiaca od iň . -•, smenia poisťovateľovi. 
Výpovedná lehota je jeden mesiac odo dňa doručenia písomného oznámenia o vypovedaní poistnej zmluvy 
poisťovateľovi. Poistenie zodpovednosti ,i anikne uplynutím tejto lehoty 
Poistenie zaniká aj okamihom zániku motorového vozidla, zápisom prevodu držby motorového vozidla na inú osobu, 
vyradením mo ového vozidla z evidencie vozidiel ale! adením z premávl ia | zemných komunikáciách, 
oznámením o krádeži motorovéhc jzii 101 ijorr ' , • ,-. rov izidlo uzav i nájomná zmluva 
s právom kúpy prenajatej veci Pri motorových vozidl: ch ktoi i nepodlii háji ;videncii vozidiel poistenie zodpovednosti 
zanikne vrátením dokladu o poistení zodpovednosti poisťovateľovi. 
Poistenie zodpo . . i< k pois el z< - iojs : I c - tumu jeho splatnosti, 
resp. ak platíte poistné v splátkach do jedného mesiaca od dátumu splatnosti poslednej splátky poistného. 
Poistenie zodpovednosti zanikne uplynutím tejto ! ;hoty 
Nespotrebované,.--. 'ám bude vrátei , zostávajúca sum; f ého presiahr .'■-. ::UR. Pokiaľ však došlo ku 
škodovej udalosti, ktorej vznikla pre poisťovateľa povinno sť nahí idil škodu má poisťovatť i stárok na poistné až do 
konca poistného obdobia. 



Allianz (ffi) 
Slovenská poisťovňa 

Oznámenie 
o spracúvaní osobných údajov 

v' íuvsiosti :■ pvjatirn nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EU) č. 2016/o79 2 27 apnía 2Č ío 
: ocv-'o-'i-:- rvzicKyc1' osoh' pri spracúvaní osobných údajov a o volnom pohybe takýchto u la jov xl'.-ym ; M 
;H ' ' - I Í . ÍO smernica vO/Jó/FS (všeobecne nariadenie o ochrane údajov) vám poskytujeme "insíeäc mc 
:vv:--.-r: e i spracúvaní csocnych údajov 

1. Kto je prevádzkovatetom? 
• v zmysle platných právnych predpisov upravujúcich ochranu osobných údajov je 

prevaciz-ovoteľOfT, osobných údajov Al l ianz - Slovenská poisťovňa, a.s., so sídlom ľostojevsi e h : 
rad 4 815 74 Bratislava, ICO: 00 151 700, zapísaná v Obchodnom registri Okresného suau 
Bratislava I, Odciiel: Sa, Vložka č,: 196/B (ďalej aj ako „pcisťovateľ"). Kontaktne údaje poisto ate.a 
uvedene v tomto bode sú zároveň kontaktnými údajmi zodpovednej csooy. 

2 Ako a na aký účel získava a spracúva poisťovatet vaše osobné údaje? 
• účelom spracúvania osobných údajov klientov (poistníci a poistení), ich zástupcov, poškodených 

a iných oprávnených osôb (ďalej aj ako „dotknuté osooy") je najmä výkon poisťovacej činnosť 
podlá platného zákona c poisťovníctve (napr. uzatvorenie poistnej zmluvy, sprava poistenia 
ochrana a domáhame sa práv poisťovateľa). Právnym základom spracúvania je najmä platný 
zákon o poisťovníctve, iné osobitne právne oredpisy alebo súhlas dotknutej osoby. Uzatvoren e 
poistnej zmluvy je dobrovolné, avšak osobné údaje na tento účel je dotknutá osoba v zmysle 
platného zákona o poisťovníctve na žiadosť poisťovateľa povinná poskytnú:. Poskytnutie osobnyc 
údajov je podmienkou uzatvorenia poistnej zmluvy. V prípade neposkytnutia tvchto csoonycn 
údajov jo pcisťovateľ oprávnený odmietnuť poistnú zmluvu uzatvoriť. 

• podrobný zoznam účelov a právnych základov spracúvaná je možne nájsť no webovom síd.e 
poisťovateľa. 

• osobne údaje získava poisťovatel priamo od dotknutých osôb alebo prostredníctvom svoreň 
sprostredkovateľov a t reťch strán, ktorých podrobný zoznam je možne nájsť no webovom s d'.e 
poisťovateľa. 

3. Aké osobné údaje bude o vás poisťovateí spracúvať? 
• zoznam a rozsah osobných údajov dotknutých osôb je uvedený najmä v p latnom zákone 

o poisťovníctve. 
• na poisťovacie účely uvedene v bode Z a v súlade s platným zákonom o poisťovníctve a nľ.otny"'' 

zákonom o ochrane osobných údajov ako právnym základom spracúva poisťovate! osobne udnie 
ktoré sú podľa p-.atných právnych oredpisov upravujúcich ochranu osobných údajov pevazov n n c 
za osobitnú kategcr 'u, a to osobné údaje týkajúce sa zdravotného stavu v rozsahu nevyhnut-o-r 
na posúdenie rizika pri uzavretí poistnej zmluvy, zistenie rozsahu povinnosti poskytnúť poistne 
plnenie z poistných zmluva likvidáciu poistnej udalosti. 

4. Vykonáva poisťovatel profilovanie? 
• ooisťovateľje v zmysle platného zákona o poisťovníctve alebo iných osobitných právnych 

oiedpiscľ' oprávnený vykonávať piofílovanie súvisiace s poisťovacím úceiorn, napmi úpisov on.m 
rizv i.uncierwritingj, posudzovaním škodovosti v rámci p'edzmluvnych vzťahov alebo na uceh 
predchádzania poistným podvodom, a to v prípadoch predchádzajúcich podozrení " a poist-y 
podvoa alebo ine obdobne konanie. Dôsledkom profi lovania moze bvť najmä odmietnutie 
uzatvorenia poistnej zmluvy zo strany poisťovateľa (upisovanie rizík, predchádzanie očistným 
podvodom) alebo zohľadnenie škodovosti v úprave zmluvných podmienok, 



5. Kto bude mať prístup k vašim osobným údajom? 
• osobne údaje dotknutých osôb môže poisťovatet v zmysle platných právnych predpisov 

poskytnúť/sprístupniť príjemcom., ktorí majú postavenie samostatných prevádzkovateľov n to 
najmci sudom, organom činným v trestnom konaní, iným orgánom verejnej moci, advokátom. 
správcom, znalcom alebo iným poisťovniam alebo poveriť spracúvaním osobnvcn údajov 
sprostredkovateľov, ktorými sú najmä finanční agenti, obchodní zástupcova, zmluvne servisy. 
spoločnosti zabezpečujúce a poskytujúce asistenčné služby alebo spoločnosti zabezpečujúce 
vymáhanie pohtadávok. Podrobný zoznam príjemcov je možné nájsť na webovom šidle 
poisťovateľa. 

6. Kde budú vaše osobné údaje spracúvané? 
• osobné údaje dotknutých osôb spracúva poistovatel v krajinách Európskeho hospodárskeho 

priestoru (ďalej aj ako „EHP"), ale aj mimo neho, a to príjemcami podlá bodu 5. Vždy, keď 
poisťovatet uskutočňuje prenes osobných údajov dotknutých osôb na spracúvame mroo EHP i ,a._. 
spoločnosťou v rámci skupiny Allíanz, robí tak na základe Záväzných vnútropodnikových pravidiel 
skupmy Allianz (Altianz Privacy Standard), ktoré stanovujú primeranú úroveň ochrany osoonmh 
údajov a su právne záväzné pre všetky spoločnosti skupiny Allianz. Záväzné vnútropodnikové 
pravidla skup'ny Allianz ci zoznam, spoločnosť skupiny Allianz je /bude možne nájsť na webovom 
sídle poisťovateľa. Ak sa neup.athuju Záväzné vnútropodnikové pravidla skupín/ ALianz alebo 
výnimky pre osobitne situácie prenosu podlá platných právnych p iedpiso/ upravujúcich ochianu 
osobných údajov, uskutočňuje poistovatel' prenos osobných údajov mimo EHP len na základe 
štandardných zmluvných doložiek alebo vyžaduje od prevádzkovateľov o sprosťedkcvateľo, iné 
primerane záruky v zmysle platných právnych predpisov upravujúcich ochranu os.ob-.yc- udojc ... 

7. Aké sú vaše práva vo vzťahu k vašim osobným údajom? 
• v zmysle platných právnych predpisov upravujuäco ochranu osobných údajov má dotknutá osoco 

právo na prístup k jej osobným údajom a právo získať potvrdenie o tom, ci su o nej spracúvané 
osobné údaje; pravo kedykoľvek súhlas odvolať; pravo žiadať opravu a aktualizáciu osobnvch 
údajov; právo na vymaž osobných údajov; právo na obmedzenie spracúvania osobnyc- lidojo • 
právo získať osobné údaje v elektronickej podobe a pravo podať sťažnosť u poisťovateľa alebo no 
Úrad na ochranu osobných údajov Slovenskej reoubliky. Popis spôsobov a podmienok u plo t ne n;.o 
ž aciost; dotknutej osoby je možne nájsť no webovom sídle poisťovateľa. 

8. Ako môžete namietať voči spracúvaniu vašich osobných údajov? 
• v zmysle platných právnych predpisov upravujúcich ochranu osobných údajov ma dotknutá f s o r a 

pravo -amietať proti spracúvaniu osobných uaajov a žiadať ukončenie spracúvania oseb-yen 
údajom, ak poisťovatet spracúva osobne údaje dotknutej osoby no právnom základe oprav nene- o 
záujmu poisťovateľa alebo na právnom základe plnenia úloh poisťovateľa realizovaných vo 
verejnom záujme alebo pri výkone verejnej moci zverenej poisťovatelovi. Toto pravo môže 
dotknutá osoba uplatniť rovnakým spôsobom ako ostatne práva uvedene v bode 7 

9. Ako dlho uchováva poisťovatet vaše osobné údaje? 
• doba spracúvania osobných údajov je v súlade s platným zákonom o poisťovníctve najmenej 

v dĺžke 5 rokov odo dňa skončenia zmluvného vzťahu s klientom. Podrobný zoznam: dôb 
spracúvania je možné nájsť na webovom sídle poisťovateľa. 

10. Ako často aktualizuje poisťovatet toto oznámenie? 
• aktuálne znenie informačnej povinnosti v podobe oznámenia o spracúvam osobných údajov je 

možne nájsť na webovom sídle poisťovateľa. 

http://os.ob-.yc-


S P L N O M O C N E N I E 

Allianz - Slovenská poisťovňa, a.s. so sídlom Dostojevského rad 4, 815 74 Bratislava, IČO: 00 151 
700, zapísaná v obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I, oddiel: Sa, vložka číslo 196/B (ďalej iba 
„poisťovňa") zastúpená: Ing. Todor Todrorov, predseda predstavenstva Ing. Jozef Paška, člen 
predstavenstva 

udeľuje týmto písomné splnomocnenie svojmu zamestnancovi 

Ing. Filip Celder 
Funkcia: Underwriter, Odbor korporátnych rizík 

č. OP: 

- aby v mene poisťovne podpisoval všetky dokumenty do verejného obstarávania v zmysle zákona 
č. 343/2015 Z.z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v platnom 
znení resp. do iných súťažných postupov, najmä aby za poisťovňu podpisoval návrhy poistných 
zmlúv, poistné zmluvy, resp. ponuky do verejného obstarávania, 

- aby v mene poisťovne podpisoval dohody o spolupráci pri verejnom obstarávaní resp. do iných 
súťažných postupov, 

- aby zastupoval poisťovňu pri otváraní ponúk, resp. iných úkonoch v rámci verejného 
obstarávania, resp.v iných súťažných postupoch. 

Toto písomné splnomocnenie je špeciálne a splnomocnený zamestnanec nie je oprávnený poisťovňu 
platne a účinne zastupovať v žiadnych ďalších úkonoch, pokiaľ mu takéto oprávnenie nevyplýva 
z interných predpisov poisťovne, resp. osobitne udeleného splnomocnenia. 

Splnomocnenie sa udeľuje na dobu neurčitú a zaniká dňom zániku funkcie zamestnanca „Undemriter. 
Odbor korporátnych rizík, ak nebolo odvolané skôr, 

V Bratislave, dňa 9.11.2020 

| Ing. Todor "lodorov Ing. 3ľ5zef Paška 
psedseda predstavenstva člen predstavenstva 

Allianz - Slovenská poisťovňa, a. s. Allianz - Slovenská poisťovňa, a. s. 



S P L N O M O C N E N I E 

Ällianz - Slovenská poisťovňa, a.s. so sídlom Dostojevského rad 4 815 74 Bratislava ICO r^ ' c ' 
700 zapísaná v obchodnom registri Okresného sudu Bratislava I. oddiel Sa, vložka číslo 196;B ,datt c -
poistovňa'} zastúpená: Ing. Todor Todrorov, predseda predstavenstva a Ing Jozef Pasxa ;ien 

predstavenstva 

udeľuje týmto písomné splnomocnenie svojmu zamestnancovi 

Branislav Martinka 
Funkcia naditel odboru korporátnych rizík 

č. cestovného pasu: 

aby v mene poistovne podpisoval všetky dokumenty do verejného obstarávania v zmys e , ;-
c 343 2015 l i . o verejnom obstarávam a o zmene a doplnení niektorých zákonov ,< 
.'nem resp do iných súťažných postupov, najmä aby za poisťovňu podpisoval návrhy poisr- / -
zmlúv poistne zmluvy, resp. ponuky do verejného obstarávania, 

- aby v mene poistovne podpisoval dohody o spolupráci pri verejnom obstarávam resp do >^Í;< 
sutaznych postupov. 
aby zastupoval poistovňu pri otváram ponúk. resp. iných úkonoch v rámci veremefrc 
obstarávania, resp v iných súťažných postupoch 

Toto písomné splnomocnenie je špeciálne a splnomocnený zamestnanec nie je oprávnený po«stOvru 
platne a účinne zastupovať v žiadnych ďalších úkonoch, pokial mu takéto oprávnenie new^v.a 
z interných predpisov poisťovne, resp. osobitne udeleného splnomocnenia 

Splnomocnenie sa udeľuje na dobu neurčitú a zaniká dňom zániku funkcie zamestnanca r iad i teľ 
odboru korporátnych rizík" ak nebolo odvolané skôr, 

"/Bratislave dňa 30,11.2020 

/ Ing, Todor Toteov b^Joz£ÍPeék% 
JQredseda predstavenstva čWpredsíavenstva 

Allianz - Slovenská poisťovňa, a. s. Atfianz - Slovenska poistovňa a s 


